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 إيضاح 

ط الإشارة المرجعية  ي أقصى  إليههذا المقال يجوز استخدامه لأغراض البحث والتدريس والتعلم بش  . يبذل محررو رواق عرب 

ي الدورية. غي  أن  
الواردة ف  التأكد من دقة كل المعلومات  وكذلك مركز القاهرة لدراسات حقوق  المحررين  جهدهم من أجل 

ل أو مناسبة المحتوى المنشور  الإنسان لا يتحملون أي مسؤولية ولا يقدمون أي ضمانات من أي نوع فيما يخص دقة أو كما

ي أو مركز    ى راء يعرضها محتو آوأي  .  رضغي  لأ ورة آراء محرري رواق عرب 
هذا المقال هي آراء تخص كاتبيه، وليست بالض 

 القاهرة لدراسات حقوق الإنسان. 

 

 

 حقوق النش  
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ن تزايد المطالب وبطء التنفيذ  ي التعليم الجزائري: بي 
ن
 سياسة اللغة الأمازيغية ف

 

ي 
 سيلفيا كواترين 

 

 

 

 خلاصة 

 

تعزيز   أجل  من  ي 
التاريخ  النضال  من  يتجزأ  لا  جزءً  التعليمية  المنظومة  ي 

ف  اللغة  سياسة  شكلت  لطالما 

تسلط هذه الورقة البحثية الضوء    1الهوية، خاصة بالنسبة للأقليات والشعوب الأصلية.   إدراكو المساواة  

الجزائر   ي 
ف  المنتهجة  الأمازيغية  اللغة  سياسات  مناصرتها عل  مقاومتها   ومدى  نشطاء    لأصوات  و/أو 

مدى   عل  البلاد  أحرزته  الذي  التقدم  ورغم  الجزائر.  ي 
ف  الأمازيغية  اللغة  ومختصىي  الأصلية  الشعوب 

ي المدارس؛ إلا أن الناشطي   الأمازي    غ تكبدوا  
الثلاثي   عامًا الماضية بشأن سياسة تدريس اللغة الأمازيغية ف 

تحليل   يمكن  لا  ثم،  ومن  ملحوظة.  وسياسية  اجتماعية  توترات  أثار  الذي  التقدم  ا جراء هذا 
ً
باهظ ا 

ً
ثمن

التميي     إل  النظر  دونما  الجزائرية  التعليمية  المناهج  ي 
ف  الأمازيغية  اللغة  إدراج  مسار  ي 

ف  ء  البطي النسق 

وقمع الفئة  هذه  تواجهه  الذي  مرجعية حقوقية    الهيكلي  ذات  الورقة  تعد هذه   . ي
المدب  المجتمع  نشاط 

اللغة( المناهضة   تهتم أساسًا بحقوق الشعوب الأصلية، مع استعارة بعض المفاهيم من اللسانيات )علم 

 عن المقابلات الموجهة مع الناطقي   باللغة الأمازيغية،  
ً
، فضلً ي للاستعمار. وبالاعتماد عل البحث المكتن 

الجزائر،   ي 
ف  حاليًا  المنتهجة  اللغة  سياسات  لرصد  بحث  ي 

تتخذها    الورقة  خلص تكآلين  ي 
الن  التدابي   لأن 

، خاصة ممثلي المجتمعات   ي
الدولة يجب أن تكون مدعومة بمشاركة حقيقية من جانب المجتمع المدب 

ي منهج تخطيط لغوي قائم عل حقوق الإنسان. كما تحدد الورقة أولويات خارطة السياسة  
المعنية، وتبن 

الجميع   اللغوية لتمكي    التعددية  قائم عل  الأمازيغية ضمن منهج تعليمي  اللغة  المتعلقة بإدماج  اللغوية 

ي الجزائر. 
ي التعليم العادل والشامل ف 

 من ممارسة حقهم ف 

 

 

 ؛ سياسة اللغة؛ التعليم؛ المناصرة الأمازي    غ  : الجزائر؛وسوم

 

  

 

 مقدمة 

 

ي المؤسسات التعليمية  
اف الرسمي باللغة وتعميمها ف  ي تتضمن الاعي 

ا بسياسات الدولة، الن 
ً
ترتبط سياسة اللغة ارتباطًا وثيق

، إذ   ي ي الواقع، تؤثر سياسات الحكومة بشكل كبي  عل سياسة اللغة وإطارها الأيديولوج 
ووسائل الإعلام العامة والإدارات. ف 

ي خلقأنها مارست  
، والمصمم   2. أنماط الإخضاع )اللغوي(  وانتشار  تاريخيًا دورًا أساسيًا ف  اللغوي الكلاسيكي ضمن التخطيط 

ين( كان يُنظر إل أحادية اللغة عل أنها نموذج   خصيصًا للدول الأوروبية )بشكل أساسي من القرن الثامن عش  إل القرن العش 

الوطنية، للوحدة  مثالي 
تم    3 فرض    نقلوقد  خلال  من  )غالبًا  اللغات  ومتعددة  المستعمرة  الجنوب  دول  إل  النموذج  هذا 

والهولندية(.  تغالية  الي  وحن   والإسبانية،  والفرنسية  ية  الإنجلي   المنظومة   4اللغات  ي 
ف  اللغوية  السياسات  استغلال  تم  وقد 
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ي السياقات الاستعمارية وما بعد الاستعمارية، كأداة تحكم وقمع، ما أدى إل خلق وترسيخ ثقافة إقصائية لا يزال  
التعليمية، ف 

ي  
دد حن  هذه اللحظة. ومن ثم، فإن الأفراد والمجتمعات الذين لا يمتثلون لهذا الإخضاع اللغوي أو الذين فشلوا ف  صداها يي 

ي  
اللغات الاستعمارية غالبًا ما يكونون عرضة للاستبعاد والتهميش. كما يمثل استفحال ظاهرة التشب المدرسي ف  تعلم تلك 

اللغات  ي لا يرتبط فيها تعلم هذه 
البلدان الأفريقية، خاصة تلك الن  ورة بخلق فرص اجتماعية واقتصادية    5العديد من  بالض 

، ي ثقافة الاستبعاد والتهميش.  6أكي 
 الدليل الأمثل عل تفش 

ق الأوسط( وشمال أفريقيا، من  ي مختلف أنحاء غرب آسيا )الش 
ي هذه الأيديولوجية القائمة عل أحادية اللغة ف 

وتم تبن 

اف باللغة العربية باعتبارها اللغة الرسمية الوحيدة )والإسلام باعتباره العقيدة الدينية الرسمية(، بهدف تحقيق   خلال الاعي 

عية بعد الاستقلال.  ز كابيل )  7الوحدة الوطنية والش  ي المملكة المغربية: 2018ويي 
 ( من خلال دراسته للوضع القائم ف 

 

عية عليها، كما   الاختلافات العرقية وإضفاء الش  ي خلق 
دورًا مركزيًا ف  اللغوية  الأيديولوجيات  لعبت 

والعروبة   العربية  اللغة  ربط  إن  الاستعمارية.  للإدارة  بالنسبة  الزاوية  حجر  ذاته  الوقت  ي 
ف  مثلت 

، أو ربما  بالإسلام، من جهة، والأمازيغية بأسلمة ضحلة وحالة لاوعي   ي ي جماعي أوروب 
سياسي وثقاف 

ي عميق، من جهة أخرى، أدى إل استفحال الاستغلال السياسي لأيديولوجيات اللغة بغرض  
علماب 

هم.  ي مصي 
 8تحديد السكان الأصليي   والتحكم ف 

 

اللغوية كوسيلة تفاوض   خدمت السياسات 
ُ
، كما است ي الجزائر، تم تسييس مسألة اللغة والهوية والتعليم والدين بشكل كبي 

ف 

ي الضاعات السياسية. 
الناطقة باللغة الأمازيغية كانت تمثل أكير من نصف سكان الجزائر    9ومساومة ف  فرغم أن المجتمعات 

ي عام  
ارتفع عدد    10؛ 1830ف  ة،  الفي  الراهن »يشكلون أقلية من السكان. منذ الستينيات، وربما قبل هذه  الوقت  ي 

إلا أنهم ف 

الطبقة الحاكمة«.  اللغة العربية مع اتساع نطاق    11الناطقي   بالعربية بشكل ملحوظ، وصاروا يمثلون  وبينما انتش  استعمال 

ي القرن السابع، إلا أن العديد من أصناف 
ا بالاندثار  اللغة الأمازيغية الأصلية أصبحت    12فتوحات العرب ف 

ً
ا فشيئ

ً
مهددة شيئ

 سياسات الدولة الرسمية الحديثة. بسبب اعتماد العربية لغة وحيدة ضمن  

ي  
ي ضمن سياق الحراك الجزائري )حركة شعبية احتجاجية سلمية انطلقت ف 

تتناول هذه الورقة تاري    خ النضال الأمازيغ 

عام   من  اير/شباط  وجائحة كوفيد2019في  ضمان  19-(،  أجل  من  ي 
الأمازيغ  النضال  عن  تاريخية  لمحة  تقدم  . كما 

إيمازيغن( )جمعها  الأمازي    غ  بأن  الورقة  هذه  ف  تعي  اللغوية.  أفريقيا،   13حقوقهم  لشمال  الأصليي    السكان   14يمثلون 

ي والحضاري. 
ا ثقافيًا ولغويًا متنوعًا وغي  متجانس، تختلف معالمه بحسب الموقع الجغراف 

ً
 ويمتلكون موروث

، وحسبما تنص الفقرة الأول من المادة   من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب    14بموجب القانون الدولي

بما   بلغاتها،  التعليم  وتوفي   عليها  والسيطرة  التعليمية  ومؤسساتها  نظمها  إقامة  ي 
ف  الحق  الأصلية  »للشعوب  الأصلية: 

كما تنص العديد من المعاهدات الدولية الأخرى عل ضمان حق التعليم    15يتلاءم مع أساليبها الثقافية للتعليم والتعلم«. 

التعليم باللغة الأم.  ي 
ي تلق 

اف، علنيًا أو ضمنيًا، بالحق ف  الاعي  ي حالة غياب   16للجميع أو لمجموعات معينة، مع 
وحن  ف 

الدولية؛ فقد أصدرت بعض لجان الأمم المتحدة ذات الصلة تعليقات   الاتفاقيات  ي بعض 
الحق ف  ي بهذا 

العلن  اف  الاعي 

التعليم.  ي 
ف  لحقهم  الأصلية  الشعوب  ممارسة  الشعوب    17بشأن  بحقوق  المعنية  المتحدة  الأمم  هيئات  أصدرت  كما 

 18الأصلية تقاريرًا مفصلة بشأن هذه المسألة. 

ي الحصول عل التعليم الجيد  
لذلك، تنطلق هذه المقالة من فرضية عامة بأن الأمازي    غ، كشعوب أصلية، لهم الحق ف 

ي  
التعليم بلغتهم الأم إل جانب لغة الأغلبية المهيمنة ف  ي 

ا حقهم ف 
ً
، والذي يكفل أيض والمنصف بموجب القانون الدولي

ي يعيشون فيها. توجد عدة صيغ وآليات يمكن من خلالها ضمان ممارسة هذا الحق
تتناول   ، إلا أن هذه الورقة لاالبلاد الن 

 قانونيًا لهذا المبدأ 
ً
؛ وإنما هدفها  تطبيقه  تقييم تفصيلي لإمكانية  تقدم  ولا    تحليلً الأساسي هو تقديم  من منظور تعليمي

التوترات   الاعتبار  بعي    الأخذ  مع  التعليمية،  المنظومة  ي 
ف  لغتهم  موقع  حول  ومفاوضاتهم  الأمازي    غ  لمناشدات  قراءة 

 الاجتماعية والسياسية، والتطورات التاريخية، والامتيازات القانونية، وبعض العناصر اللغوية ذات الصلة. 
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 المنهجية

 

ي تقتض عل    إن تعريفات سياسة اللغة
انها بسياسات الدولةاقتفاء  الن  جرد مثل هذه    أثر اقي 

ُ
تطرح جملة من الإشكاليات؛ إذ ت

، من إنسانيتها، وسياقها وحن  تاريخها.  ي أيديولوج  ي إنشاء نظام 
ي ساهمت ف 

السياسات، والن  لذا، لا توجه   19التعريفات تلك 

وإنما   العامة؛  للسياسة  الكلية  الأبعاد  تحليل  إل  يرمي  ي 
قانوب  منظور  من  باللغات  اف  الاعي  نحو  فقط  اهتمامها  المقالة  هذه 

 عن  
ً
الأصلية، فضلً الشعوب  ي تقودها 

الن  السياسات  استعادة تلك  القرار ومحاولات  أداء صناع  ا عل 
ً
أيض اهتمامها  ينصب 

يسلط هذا البحث الضوء عل نضال الحركات الأمازيغية من أجل الدفاع عن لغتهم  و .  إقصائها عمليات التفاوض بشأنها و/أو  

بها  اف  بالاعي  والمطالبة  المحلي  المستوى  عل  الاندثار  من  فيه    ؛وحمايتها  تخوض  الذي  القائم  الاستبدادي  السياق  رغم 

 . صراعها 

اللغة   ترسيم  أجل  من  نضالهم  الأصليون  الأمازي    غ  السكان  خاض  التالية: كيف  الجوهرية  الأسئلة  المقالة  هذه  تعالج 

خاصة  سياسة  تفعيل  لضمان  ملائمة  وسياسية  واجتماعية  قانونية  ظروف  توجد  وهل  المدارس؟  ي 
ف  وتعليمها  الأمازيغية 

ي التعليم بشكل عادل وفعال
 ؟. باللغة الأمازيغية وإدماجها ف 

عن   الصادرة  والوثائق  والبيانات  التقارير  من  مجموعة  إل  المقالة  هذه  تستند  ذكرها،  الآنف  للإشكاليات  قراءتها  أثناء 

السياسات   عن   
ً
فضلً  ، والدولي المحلي   

المستويي   عل  الناشطة  ي 
المدب  المجتمع  ومنظمات  الحكومية  غي   المنظمات 

نت مع ثلاثة   ، من خمس مقابلات معمقة أجريت عي  الإني  والوثائق الحكومية الرسمية. كما استفاد هذا التحليل، إل حد كبي 

أبريل/نيسان   ي 
ف  الأول  للمرة  منهم  لاثني    التحدث  تم  وقد  الأمازيغية،  باللغة  ناطقي    ي  2021جزائريي   

ف  أخرى  مرة  ثم   ،

/أيلول   )اللسانيات(،  .  2023سبتمي  اللغة  المرتبطة بعلم  الأدبيات  إل جنب مع  التقارير، مع دراستها جنبًا  خدمت هذه 
ُ
ست
ُ
ا

ي المدارس منذ  
كمرجع أساسي لشدية اجتماعية وسياسية وتحليلية تسلط الضوء عل عملية إدخال تعليم اللغة الأمازيغية ف 

ي    .التسعينيات وتأثي  ذلك عل حقوق الأمازي    غ
وتختتم المقالة بتقييم مدى الاتساق بي   عملية تخطيط السياسة التعليمية ف 

عملية   ي 
ف  الأولوية  ذات  والمجالات  الثغرات  ذلك  ي 

ف  بما  الأم،  بلغتهم  التعليم  ي 
تلق  ي 

ف  الأصلية  الشعوب  وحق  الجزائر 

 .التخطيط الخاصة باللغة الأمازيغية ضمن منهج تعليمي متعدد اللغات

 

 والأمازي    غ  19-الحراك وكوفيد

 

عام   ي 
جائحة كوفيد2019ف  ظهور  قبيل  لولاية  19-،  ترشحه  أعلن  قد  بوتفليقة  العزيز  عبد  آنذاك  الجزائري  الرئيس  ، كان 

ي الانتخابات الرئاسية، بعدما حكم البلاد عل مدار عقدين كاملي   )
اب موعد الانتخابات،  2019-1999خامسة ف  (. ومع اقي 

اسم   الاحتجاجات  ات شعبية وتظاهرات أطلق عل هذه  الشوارع، وشهدت عدة محافظات مسي  إل  الجزائريي    نزل آلاف 

جذرية   ات  تغيي  إجراء  ورة  وصر  السلطة،  عن  بوتفليقة  بتنخي  تطالب  كانت  حزبية  غي   سلمية  حركة  وهي  »الحراك«، 

ي الاعتبار  وإصلاحات هيكلية. 
ة طويلة، مع الأخذ ف  ي تولت السلطة لفي 

لذا كانت المطالب تنادي باستبدال النخبة الحاكمة الن 

ي من الفساد  
ي ذلك الحرب الأهلية، بينما كانت الدولة تعاب 

الاجتماعية الشديدة، بما ف  التوترات  ات من  أن الجزائر مرت بفي 

ي  /كانون الأول  21ورغم مغادرة بوتفليقة للبلاد؛ لم تف الانتخابات بوعودها،  20. المستش    2019إذ شهدت انتخابات ديسمي 

وع تعديل الدستور والانتخابات   ي الاستفتاء عل مش 
ي فاز فيها عبد المجيد تبون مشاركة هزيلة، كما أن نسب المشاركة ف 

والن 

ي عام  
ي أعقبته ف 

. وقد ولد ذلك خيبة أمل    2020المحلية الن  ي المائة عل التوالي
ي المائة وثلاثي   ف 

ين ف  لم تتجاوز أربعة وعش 

الشارع.  ي 
، وواصل العديد منهم التظاهر سلميا ف  ة لدى معظم الجزائريي   /أيلول    22كبي  ي سبتمي 

، تم انتخاب عبد  2024وف 

ة للجدل، و  ي انتخابات رئاسية مثي 
وير. و المجيد تبون رئيسًا للجزائر لعهدة ثانية ف   23سط اتهامات بالي  

سنة   من  مارس/آذار  ي 
جائحة كوفيد،  2020ف  ي 

تفش  واضطر  19-وبسبب  الصارمة  الإجراءات  من  العديد  اتخاذ  تم   ،

ا. 
ً
ي مناطق جبلية    24منظمو الاحتجاجات لوقف المظاهرات مؤقت

ي تقطن ف 
وأطلقت العديد من المجتمعات الأمازيغية، والن 

تنشط بطرق تقليدية الخطوة تكوين لجان  الجائحة. وتضمنت هذه  المجتمغي لمجابهة  للتضامن  نائية، مبادرات  كانت    أو 
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وس الفي  انتشار  من  والحد  المساعدة  تقديم  عند    .تعمل عل  الشعبية  اللجان  ممثلون عن هذه  تمركز  المثال،  سبيل  عل 

لكن السلطات الجزائرية فككت تلك اللجان وأرهبت ممثليها، إذ كانت    .مداخل القرى لضمان دخول وخروج المقيمي   فقط

 25تنظر إل هذه الأشكال من الإدارة الذاتية والتضامن المجتمغي بعي   الريبة. 

ضمن مناخ أوسع تسغ فيه السلطات الجزائرية بشكل مكثف إل  الحكومية  يتوجب علينا النظر إل مثل هذه الإجراءات  

الإنسان، الصحفيي   والمدافعي   عن حقوق  ، خاصة  ي
المدب  المجتمع  الأمازي    غ.   26قمع وترهيب  النشطاء  ي ذلك 

منذ    27بما ف 

ام حقوق الإنسان؛2019عام   ي خطاباته الرسمية عقب توليه الحكم بتعزيز سيادة القانون واحي 
فإن   28، ورغم تعهد الرئيس ف 

الجزائر  ي 
ف  ي 
المدب  المجتمع  أن  إل  تشي   الواقع  أرض  عل  تقلصًا ي  الحقائق  المثالو   29. زداد  سبيل  ببعض  عل  الزج  تم   ،

لهوية   رمزًا  تعتي   ي 
والن  الأمازيغية،  الراية  رفعهم  لمجرد  السجن  ي 

ف  الأمازي    غ  تعكس  المتظاهرين  بي    ثقافية  العميقة  الصلة 

ي شمال أفريقيا. وقد 
باعتبارها تهديد للوحدة الوطنية، حن    الافعالالسلطات تنظر لمثل هذه  ظلت  جميع السكان الأمازي    غ ف 

 . ي
 30وإن غابت فيها المطالبة بحق تقرير المصي  والحكم الذاب 

 ، ي
الأمازيغ  العالمي  الكونغرس  رئيسة  سيد،  نايت  ا  الجزائرية كامي  الأمازيغية  الناشطة  اعتقال  ي 

ف  التصعيد  هذا  تجسد 

بتهم جنائية تتعلق ب  »التآمر ضد    31، بعدما حُكم عليها بالسجن لمدة ثلاث سنوات، 2021أغسطس/آب    24وسجنها منذ  

وجائحة كوفيد الحراك  طرح  وفيما  إرهابية«.  »منظمة  إل  والانتماء   » القومي والأمن  للحكومة    19-الدولة  تحديات جديدة 

لجام   لمساعي كبح  ي 
التاريخ  المسار  فإن  القمعية؛  والتكتيكات  الممارسات  تكثيف  إل  المطاف  نهاية  ي 

ف  أدت  الجزائرية، 

ا  
ً
تحديد السياق  ي هذا 

ف  العهد.  ليس حديث  بهويتهم  الرسمي  اف  الاعي  أجل ضمان  من  ي 
الأمازيغ  والنضال  ي 

المدب  المجتمع 

ي 
ي قراءة التحليل التاريخ 

 . التالي   ينبغ 

 

ي من أجل الحقوق اللغوية: لمحة تاريخية 
 الحراك الأمازيغن

 

ي الجزائر، ولكن تشي  التقديرات إل أن 
اوح بي    لا توجد إحصائيات رسمية حول أعداد الناطقي   باللغة الأمازيغية ف  نسبتهم تي 

، فيما تشي  معظم المصادر لأن   ي المائة من السكان الجزائريي  
ي المائة إل خمسة وأربعي   أو خمسة وخمسي   ف 

سبعة عش  ف 

ي المائة. 
ين ف  تختلف هذه الحسابات بناءً عل المعطيات المعتمدة، فقد تشمل فقط أولئك الذين    النسبة تبلغ خمسة وعش 

الذين لديهم معرفة سلبية باللغة وفهم بدرجات متفاوتة، حيث قد يتم   أولئك  ا 
ً
أيض ، أو تشمل  اللغة بشكل يومي يتحدثون 

كز   يي  بينما  القبائل،  منطقة  مثل  واسع،  الأمازيغية بشكل  تتحدث  المناطق  بعض  والفرنسية.  العربية  مع  استخدامها  خلط 

ي مناطق أخرى مثل جبال الأوراس، جبل شنوة، غرداية )وادي مزاب( والصحراء 
 32. متحدثو الأمازيغية ف 

المصادر   تشي   )  تدريس لبداية  وبينما  عش   التاسع  القرن  ثمانينيات  منذ  بالجزائر  1880الأمازيغية  الآداب  كلية  ي 
ف   )

بيئة   33العاصمة؛  خلق  ي 
ف  ساهم  )العربية(  اللغة  توحيد  أساس  عل  الاستعمار  بعد  ما  مرحلة  ي 

ف  الجزائرية  الأمة  بناء  فإن 

وبعد إعلان الجزائر استقلالها عن  34معادية للتنوع، كما تم ربط هذا الرهان من الناحية الخطابية بتهديدات الوحدة الوطنية. 

ي عام 
ي ورعاية سياسة   35، حظرت السلطات تدريس الأمازيغية بالجامعات، 1962الاستعمار الفرنشي ف 

ي تبن 
عت الدولة ف  وش 

العامة.  المجالات  وجميع  والإدارة  التعليم  ي 
ف  التعريب  مخططات  تعزيز  بهدف  دستور36الاستيعاب  إقرار  مع  تم    1989 و 

غي    اللغات  استخدام  عل  صارمة  قيود  فرض  تم  الوحيدة، كما  الرسمية  الوطنية  اللغة  باعتبارها  العربية  باللغة  اف  الاعي 

ي العديد من السياقات والمعاملات الرسمية بموجب قانون عام 
 37المتعلق بتعميم استخدام اللغة العربية.  1991العربية ف 

الأمة  من  أساسي  بهم كجزء  اف  للاعي  تطلعاتهم  تتحقق  لم  الذين  أمازي    غ،  نشطاء  من  فعل  رد  السياسات  هذه  أثارت 

ي عام  
ي وزو،  1980الجزائرية. عل سبيل المثال، ف  ي جامعة تي  

ة عن الشعر القبائلي القديم ف 
، قامت الحكومة بحظر محاصر 

ي مناطق أمازيغية أخرى، حن  وصلت إل العاصمة الجزائر
ي منطقة القبائل وف 

ابات ف   .وهو ما أدى إل اندلاع مظاهرات وإصر 

الجزائرية، مما أسفر عن مقتل أكير من ثلاثي   شخصًا وإصابة و/أو  بالقمع من جانب السلطات  مظاهرات  الوقد قوبلت هذه  

المئات.  إيمازيغن(.    38اعتقال  تفسوت  الأمازيغية  باللغة  )أو  بري«  الي  ي 
الأمازيغ  »الربيع  اسم  الحراك  هذا  عل  أطلق  وقد 

ي وموطنه الأم
ين حن  هذا اليوم معقل الحراك الأمازيغ   .ومازالت منطقة القبائل تمثل بالنسبة للكثي 
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عام   أن  شاكر  يرى  محدد؛  ي 
وزماب  ي 

تاريخ  إطار  إقرارها ضمن  تم  العربية  اللغة  بشأن  أعلاه  المذكورة  القواني    أن  ورغم 

ي ضد نزعة الدولة لقمع واستبعاد اللغة والثقافة الأمازيغية منذ   1989
ي الحراك الأمازيغ 

ا قد شكل نقطة تحول فارقة ف 
ً
تحديد

ي عام    39الاستقلال. 
التعليم العالي ف  ي مارستها الحركة الثقافية الأمازيغية، أعلنت وزارة 

فعقب ربيع الثمانينيات والضغوط الن 

وزو،    1990 ي  تي   بجامعة  الأمازيغية  والثقافة  اللغة  قسم  افتتاح  أخرى عن  مدن  ي 
ف  مماثلة  مبادرات  هذه    40. تلتها  ورغم 

الاحتجاجات استمرت  المدارسالمطالبة    الامتيازات،  ي 
ف  الأمازيغية  تعليم  اب  بإدخال  »إصر  ب    يُعرف  فيما  تجل  ما  وهو   ،

الدراسية   السنة  القبائل خلال  ي منطقة 
المدرسية« ف  بأكمله  وأسفر عن    ، 1995-  1994الحقيبة  التعليمي  النظام  عل  شلّ 

دراسي كامل. مدار   ي    عام 
السامية للأمازيغية« ف  بإنشاء هيئة »المحافظة  الحكومة  الحراك قرار  ، عقب  1995نتج عن هذا 

الحكومة وممثلي  مفاوضات    
الأمازيغيةبي   الثقافية  ي   41.الحركة 

الن  الهيئة،  الرئيسية لهذه  المهمة  قائمةوتتمثل  إل   مازالت 

عل   العمل  ي 
ف  ي  »اليوم، 

ف  الأمازيغية  اللغة  الوطنية...)و(إدراج  الهوية  أسس  أحد  بكونها  ترقيتها  و  للأمازيغية  الإعتبار   
ّ
رد

ي  
صالمنظومن 

ّ
الات و  المؤتمرات    42. «التعليم  ذلك  ي 

ف  بما  الأنشطة،  من  العديد  تنظيم  عل  الهيئة  ، عملت  السني   مر  وعل 

جمة الأعمال الأدبية والعلمية بي   العربية والفرنسية والأمازيغية.   والندوات الأكاديمية، ووجهت بي 

عام   ي 
ف  الأسود«،  »الربيع  ب   المعروفة  المدنية،  الاضطرابات  من  أخرى  سنة  اندلعت  المكاسب،  هذه  من  الرغم  عل 

الرسمي  2001 اف  للاعي  بمطالب  ( مصحوبة  أمازيغي   )تفسوت   » ي
الأمازيغ  ل »الربيع  السنوية  ل لذكرى  سلمي  بدأت كتذكار   .

باللغة الأمازيغية. لكن، شعان ما تحولت إل أعمال شغب عنيفة بي   السلطات والمحتجي   بعد استفزازات دامية من قوات  

مقتل   إل  أدى  مما  المحتجي     120الأمن،  من  الآلاف  وإصابة  من   43. شخصًا  أخرى  جولة  عن  الأحداث  تلك  أسفرت 

ي عام  
اف بالأمازيغية كلغة وطنية، فيما حافظت العربية    2002المفاوضات، أدت إل إجراء تعديل دستوري ف  ي بالاعي 

يقصى 

ي  (.  3عل موقعها كلغة وطنية ورسمية )المادة  
ي مع إضافة المادة   ،2016وف 

ي تنص عل    4تم إقرار تعديل آخر ف 
الجديدة الن 

ا لغة وطنية ورسميّة»أن  
ً
ي عام   .، مما أضق  الطابع الرسمي عل اللغة«الأمازيغية ستكون أيض

صدر مرسوم رئاسي    2018وف 

ي المادة  
اللغة والمنصوص عليه ف  إضفاء الطابع الرسمي عل  الأكاديمية  ، وذلك من  2016من دستور    4لدعم  خلال إنشاء 

ي دستور    44الجزائرية للغة الأمازيغية. 
ا، ف  ً )بعد الحراك وإقالة بوتفليقة(، تم منح الأمازيغية وضع اللغة الثابتة، مما    2020أخي 

استثناؤها من أي تعديل دستوري مستقبلي  أنه سيتم  ي 
ي مقابلة    .يعن 

ي مجال حقوق  مع ذلك، كما ورد ف 
مع خبي  جزائري ف 

مواجهة.  »:  اللغة ذلك بسبب حدوث  يكون  اف،  الاعي  ي 
ف  الأمام  إل  إحراز خطوة  فيها  يتم  مرة  ي كل 

الخطوة  ف  أن  وأخش  

تخذ إلا بعد اندلاع أزمة أخرى«. 
ُ
ي قدمًا لن ت

 45التالية للمصى 

  ، ي
وع قانون تأسيس الأكاديمية الجزائرية لي عل المستوى الفن  اعتبار مش  ي قدمًا لغة الأمازيغية  لتم 

خطوة إيجابية للمصى 

اف بها. وتشي  المادة   الاعي  ة  سيم تمازيغت ودسي  التنفيذ العملي لي  الأكاديمية،    6نحو  ي للقانون إل تكليف 
الثاب  من الفصل 

ي للغة الأمازيغية بكل تنوعاتها اللسانية وتوحيد الأمازيغية عل  
من بي   تسع مهام أساسية موكلة إليها، »بجمع الرصيد الوطن 

من  التالي  القسم  ي 
ف  وسنتطرق  الأمازيغية«.  للغة  مرجغي  قاموس  إعداد  وكذلك  ي 

اللساب  والتحليل  الوصف  مستويات  كافة 

ي تدريس اللغة. 
ي عام  للأسف، الأكاديمية لا تزال غي  موجودة ولكن التحليل لأهمية هذه المهام ف 

،  2024حن  هذه اللحظة ف 

المرسوم إصدار  من  عقد  نصف  حوالي  بعد  الإرادة  .  أي  نقص  بوضوح  يعكس  التأخي   هذا  أن  إل  النشطاء  بعض  ويشي  

 . الشعارات الرمزيةالسياسية لمعالجة قضايا محددة تتجاوز 

 

ي الجزائر تخطيطبعض خصائص 
ن
 اللغة الأمازيغية ف

 

المساحة، بعدد سكان يفوق   أفريقيا من حيث  ي 
الجزائر أكي  دولة ف  الصحراء معظم    44تعد  مليون نسمة. جغرافيًا تغطي 

الأبيض   البحر  سواحل  إل  الأقرب  المناطق  وهي  البلاد،  من  الشمالية  الأجزاء  ي 
ف  الجزائر  سكان  غالبية  ويعيش  أراضيها، 

ي الأجزاء الجنوبية من البلاد المتوسط  
ي الجبال. وتتمركز العديد من المجتمعات والمدن النائية ف 

. وبشكل عام، تعد  أيضا   أو ف 

السكان.  أفريقيًا من حيث عدد  ال عاش   المركز  إذ تحتل  ا نسبيًا، 
ً
ا مكتظ

ً
بلد المعتمد منذ    46الجزائر  الإداري  التقسيم  وحسب 

قية   58أصبح تعداد ولايات الجزائر  2019 ي بي 
ى.    10ولاية، إثر مرسوم رئاسي يقصى  ولايات منتدبة إل مصاف الولايات الكي 
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ي  
اللغوية، بما ف  ي تشكيل معالم السياسات والممارسات 

وقد ساهمت هذه الخصائص الجغرافية والديمغرافية إل حد كبي  ف 

الحض،   لا  المثال  سبيل  عل  اللغويةذلك،  )إن    التنوعات  بينها  الروابط  وطبيعة  المجتمعات  وتوزي    ع  ما،  للغة  المختلفة 

وجدت(، ومدى تشبثهم بلغتهم الأم بحسب درجة احتكاكهم و/أو تفاعلهم مع لغات أخرى، وحرية إدارة مواردهم الإقليمية  

 47والاقتصادية وإنفاذ السياسات التعليمية. 

ا، ليس هناك إحصاءات رسمية بشأن أعداد الناطقي   باللغة الأمازيغية )فيما تشي  معظم المصادر إل  
ً
وحسبما ذكرنا سابق

إفريقيا شمال  ي 
ف  أخرى  )ومناطق  الجزائر  ي 

ف  التمازيغت  عن  وتتفرع  السكان(.  إجمالي  من  بالمائة  ين 
وعش  عدة    )خمسة 

كز بها   ي يي 
ي المناطق الن 

ي من أجل حقوقهم الهوياتية مدويًا ف 
ي كثي  من الأحيان يكون صدى النضال الأمازيغ 

تنوعات للغة. وف 

المعلومات  وبعض  مختضة  عامة  لمحة  التالي  الجدول  ويقدم  الأمازيغية.  اللغة  تفرعات  بإحدى   
الناطقي   من  عدد كبي  

ا للبيانات المتاحة.  ا تنازليً ، مرتبة ترتيبًا التنوعات اللغويةالأساسية عن تلك 
ً
 حسب أعداد الناطقي   بها، وفق

 

ي الجزائر1الجدول  
ن
 : تنوعات اللغة الأمازيغية ف

 

ن وخطر الاندثار  المنطقة  48الصنف اللغوي عدد الناطقي 

من  أجزاء  إل  بالإضافة  وبجاية،  وزو  ي  تي   ي 
ولاين 

وسطيف،   بوعريري    ج،  وبرج  والبويرة،  بومرداس، 

 .تيارت، وورقلةو وجيجل، والجزائر العاصمة، ووهران، 

 5,000,000و 3,000,000بي   

 آمنة / معرضة للخطر 
 القبايل/التقبايليت 

أم  و  بسكرة،  و  خنشلة،  و  جبال الأوراس)ولايات باتنة،  

 ، ي
 سطيف وميلة( و  سوق أهراس، و تبسة، و  البواف 

 3,000,000و 1,000,000بي   

 آمنة/معرضة للخطر
 الشاوية / تشاويت 

 300,000-150,000بي    وادي مزاب )ولاية غرداية( 

 غي  آمنة / مهددة بالاندثار
 تمزابت / تمزابيت 

است(   130.000حوالي   جبال الهقار )ولاية تمي 

 غي  آمنة / مهددة بالاندثار
 تماهق / الطارقية 

ي تنس وتيبازة( 
 70.000حوالي   جبال شنوة )ولاين 

 غي  آمنة/مهددة بالاندثار
نوة / تاشنويت 

ّ
 الش

 20.000-10.000حوالي   ورقلةولاية 

 مهددة بالاندثار
 ورقلي / تيغارغرنت 

 10.000أقل من  وادي ري    غ، تقرت )ولاية ورقلة( 

 مهددة بالاندثار
 تقرت

 99إل  10بي    تيط )ولاية أدرار( 

ي  مهددة بالاندثار 
 

 بشكل كل
 تيديكلت 

 
 .بتلخيصها  ةالمؤلف  توقام  50وأضيفت إليها بيانات من إثنولوج،  49للغات، المصدر: جميع البيانات مأخوذة من أطلس اليونسكو العالمي  

 

مختلفة   تفرعات  هي  الأصناف  هذه  أن  اللغةرغم  المستوى  لنفس  عل  خاصة  بينها،  ة  كبي  اختلافات  هناك  أن  إلا  ؛ 

 . الوصفية    51المعجمي المواد  توافر  عل  بدوره  يؤثر  ما  ملحوظ،  بشكل  منها  لكل  اللغوي  التوثيق  مستوى  ا 
ً
أيض ويتفاوت 

مستوى   حيث  من  الأول  التقبايليت  أو  القبائلية  وتعد  ذلك(.  إل  وما  التعليمية،  والوسائل  النحوية،  )القواعد  بوية  والي 

المذكورة أعلاه، بما   التاريخية  ا للأسباب 
ً
الناطقي   بالأمازيغية؛ وإنما أيض ى من  يحة الكي  الش  التوثيق، ليس فقط لأنها تضم 

ي ذلك دلالاتها الهوياتية وموقعها كمركز للحركة الثقافية الأمازيغية والنضال السياسي من أجل المطالبة بحقوق المجتمعات  
ف 
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ي    ،الأمازيغية
العديد من أمازي    غ    .القبائلي الصنف  إل جانب وجود عدد كبي  من الجامعات والباحثي   المتخصصي   ف  كما أن 

أدبية ومؤلفات  والتعليمية من خلال أعمال  والثقافية  الأكاديمية  الساحة  ة عل  الشتات تركوا بصمة كبي  ي 
القبائل ف  منطقة 

يتم   ي 
الن  الأمازيغية  اللغة  تفرعات  عدد  فإن  العوامل،  هذه  وبسبب  الواقع،  ي 

ف  الأم.  لغتهم  إحياء  إل  تهدف  تدريس  ومواد 

الأمازيغية   اللغة  سيم  المستخدمة لي  التدابي   للغاية، رغم سلسلة  الجزائرية محدود  التعليمية  المؤسسات  ي 
تدريسها حاليًا ف 

ي البلاد. 
 وتعميم تدريسها ف 

الأفريقية   المجتمعات  )إذ نقلت  اللغة ونقلها؛  إمكانية تدريس  استبعاد  ورة  ي بالض 
المكتوبة لا يعن  المواد  إل  الافتقار  إن 

نظام   وجود  دون  الأحيان  من  ي كثي  
وف   ، السني   لآلاف  شفهيًا  لغاتها  العالم  أنحاء  جميع  ي 

ف  الأصليي    السكان  ومجتمعات 

اض عام بأن    52. للكتابة( افي  ي معظم الدول، فهناك 
الحديث المعتمد ف  التعليم  ي نظام 

اللغة ف  إلا أنه إذا كان من المقرر دمج 

طًا أساسيًا لعملية الإدماج.   هذه المواد تشكل ش 

بعد،  النور  لم تر  ي 
الأمازيغية، والن  الجزائرية للغة  الأكاديمية  ي جمع    53إن دور 

يجب أن يتمثل، من بي   أهداف أخرى، ف 

ي مسار ترسيم اللغة  
ي بجميع أصنافه اللغوية وتسخي  الجهود لتعزيز عملية التوثيق اللغوي كخطوة أساسية ف 

المخزون الوطن 

الأمازيغية. يتطلب ذلك تطوير نسخة الأمازيغية.   اللغة  الأهداف، يجب التخطيط للعمل عل توحيد  وبمجرد تحقيق هذه 

المختلفة   الوطنية  النصوص  جمع  خلال  من  التعليم،  ذلك  ي 
ف  بما  الرسمية،  للأغراض  استخدامها  يمكن  واحدة  معيارية 

موحد إطار  ي 
ف  حوالي   .وصياغتها  تضم  »الأكاديمية  أن  مجال    50وبرغم  ي 

ف  عالية  بمهارات  يتمتعون   
ً
مؤهلً أمازيغيًا  ا  ً خبي 

الحاسوب«؛ والتاري    خ وعلم  وبولوجيا  والتخطيط والأنير برية  الي  واللغويات  والتعليم  والبيداغوجيا  النجاح    54التدريس  إلا أن 

التفاعل   تعزيز  أجل  من  ي 
الأمازيغ  المجتمع  اء  وخي  ممثلي  مع  للتشاور  حقيقية  مجهودات  يستوجب  العملية  لهذه  الفعلي 

ي والشعور بالانتماء من جانب مختلف مكونات المجتمع مع النسخة الرسمية المنشودة.   الإيجاب 

و  للكتابة.  نظام  اختيار  اللغة  معايرة  الأمازيغية  تستوجب  ويستخدم  تمتلك  تيفيناغ،  تسم  بها  خاصة  قديمة  أبجدية 

عام   منذ  رسمية  بصفة  الحروف  هذه  عملية  2003المغرب  غياب  فإن  للجزائر،  بالنسبة  التعليم.  مجال  ي 
ف  ذلك  ي 

ف  بما   ،

الأبجدية  يحة صغرى  تستعمل ش  ي حي   
ف   ، بشكل غي  رسمي اللاتينية  الحروف  السكان يستخدمون  معظم  المعايرة جعل 

العالمية   باللغات  ا 
ً
وثيق ارتباطًا  اللاتينية  ترتبط  )إذ  أيديولوجية  جدالات  لإثارة  الأحيان  من  كثي   ي 

ف  يؤدي  مما  العربية، 

حي     ي 
ف   ، الفرنشي والتعريبوالاستعمار  اللغوي  التوحيد  لعملية  ورمزًا  الإسلام  لغة  العربية  اللغة  عتي  

ُ
ي   ت

مع  الن  تعارضت 

ي الجزائر 
اف بالتنوع اللغوي وحقوق اللغة الأمازيغية ف  وبغض النظر عن الأبجدية المعتمدة، لا بد من التأكيد عل أن   55. الاعي 

ي  
ي تجاهل أو استبعاد الجهود المبذولة من جانب منظمات المجتمع المدب 

التخطيط اللغوي هو عملية طويلة الأمد. ولا ينبغ 

ي التخطيط اللغوي لتعزيز هذا المسار. 
 والأكاديميي   المختصي   ف 

 

ي المدارس
ن
 تعميم تدريس اللغة الأمازيغية ف

 

ي وزو   ي تي  
ي أوائل التسعينيات، بدءً بجامعن 

ي الجامعات الجزائرية ف 
باللغة والثقافة الأمازيغية ف  إنشاء أقسام متخصصة  تم 

ي منطقة  1991( وبجاية )1990)
ق الجزائر. ثم تم إنشاء أقسام أخرى ف  ي شمال ش 

ي منطقة القبائل ف 
(، وكلاهما تتواجدان ف 

عام   ي 
ف  )القبائل(  عام    2010البويرة  ي 

ف  الأوراس(  جبال  قلب  ي 
)ف  باتنة  ي 

اللغة  2013وف  ترسيم  إنشاء    56.))بعد  وعقب 

عش    ستة  ي 
ف  والثانوية  الإعدادية  المدارس  بعض  ي 

ف  ي  التجرين  التدريس  بدأ  افها،  إش  وتحت  للأمازيغية  السامية  المحافظة 

ي ظل غياب تحديث الإحصائيات، فإن آخر تقرير رسمي عن وضعية  1996-1995محافظة مع افتتاح السنة الدراسية  
. وف 

ي عام 
ي الجزائر صدر عن المحافظة السامية للأمازيغية ف 

 57. وهو يقدم البيانات التالية: 2014تعليم الأمازيغية ف 
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ي المدارس الجزائرية من سنة 2لجدول  ا 
ن
 2013إلى سنة  1995: أعداد متعلمي ومعلمي اللغة الأمازيغية ف

 

 العام الدراسي  1995-1996 1998-1999 2001-2002 2004-2005 2007-2008 2009-2010 2012-2013

 الطلاب  37,690 55,730 68,995 94,047 139,293 193,226 234,690

 المعلمون  233 184 217 387 670 1,148 1,654

 

 . )2014(المصدر: المفوضية السامية للأمازيغية 

 

ي توفي  قرابة  
ي وزو بمفردها ف  التقبايليت  ساهمت ولاية تي   الأكير    الصنف خمسي   بالمئة من الأرقام المذكورة أعلاه. وتعد 

تدريب   جانب  إل  عام،  بشكل  القبائل  ومنطقة  الخصوص،  وجه  عل  وزو  ي  تي   ي 
ف  تمركزها  بسبب  المدارس؛  ي 

ف  حضورًا 

ي الأقسام الجامعية با
؛ وغياب عملية المعايرة.  لصنف المعلمي   ف   القبائلي

 

 2013-2012الأمازيغية للعام الدراسي   أصناف اللغة: أعداد الطلبة حسب 3الجدول  

 

 الصنف اللغوي عدد الطلاب  النسبة المئوية

 القبايل/التقبايليت  208,676 88,92%

 الشاوية / تشاويت  24,965 10,64%

 تماهق / الطارقية 1,049 0,45%

نوة / تاشنويت  0 0
ّ
 الش

 تمزابت / تمزابيت  0 0

 المجموع  234,690 100%

 

 58(. 2014المفوضية السامية للأمازيغية )المصدر: 

 

ي وزو وبجاية والبويرة وباتنة،    2016-2015تشي  تقارير السنة الدراسية   ي تي  
كز بالأساس ف  ي عدد المدرسي   تي 

الزيادة ف  أن 

ا«.  ً ي يكون فيها الطلب الاجتماعي كبي 
ي المناطق الن 

 
ولذلك، يمكن    59مما يشي  إل أن »هذا النوع من التدريس لا يوجد إلا ف

ي تدريس اللغة عل أنها إما قيود أو انعكاسات لمتطلبات المجتمع. 
 قراءة الفوارق الإقليمية الشاسعة ف 

يعوق   ما  أكير  فإن  مقابلتهم،  تمت  الذين  الأمازيغية(  باللغة  ناطقون  جميعهم  وامرأة  )رجلان  الثلاثة  للأشخاص  ا 
ً
وفق

المدارس هو موقعها   ي 
الأمازيغية ف  ي لعام  تدريس 

الوطن  التعليم  ا لقانون 
ً
وفق لغة رسمية ووطنية،  أنها  اختيارية. فرغم  كلغة 

ي المدارس اختياريًا )للمدارس وللطلاب(، عل عكس    60الذي لا يزال ساريًا حن  اليوم؛   2008
اللغة الأمازيغية ف  يظل تدريس 

والفرنسية العربية  عدمه.    ،اللغتي    أو  الأمازيغية  اللغة  دروس  ي 
بتلق  تتأثر  لا  النهائية  النتائج  أن  ي 

يعن  الدراسي  وما  العام  ي 
ف 

شحي   للبكالوريا. وأكد أحد الأشخاص الذين أجريت   2003-200461 تم إدراج امتحان اختياري للغة الأمازيغية بالنسبة للمي 

يرون   ولا  المواد،  ة  أنهم يشتكون من كير اختيارية؛ كما  الأمازيغية لأنها  اللغة  المقابلات: »الطلاب غي  مهتمي   بتعلم  معهم 

ية أو الفرنسية«. صنفهم اللغوي   فائدة من دراسة لغة مختلفة عن ورغم كون المتحدثة    62. هم يفضلون دراسة اللغة الإنجلي  

الذين تمت   الأشخاص  ذلك، فإن جميع  المدارس. علاوة عل  ي 
التمازيغت ف  فائدة من تدريس  أي  أنها لا ترى  إلا  أمازيغية؛ 

اللغوية أم لا، أكدوا أن الطلاب غي  حريصي   عل حضور دروس   مقابلتهم، بغض النظر عما إذا كانوا يدافعون عن الحقوق 

ي تؤثر عل المجموع
كي   أكير عل المواد الن  ي   اللغة الأمازيغية لأن مناهج الدراسة تفرض عليهم الي 

 . النهاب 
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ي العام  
بإدخال الأمازيغية إل المدرسة؛ إلا أن هذه    1995وحسبما تشي  بعض المصادر، فرغم إقرار السلطات الجزائرية ف 

ي التدريس دونما إجراءات معايرة حقيقية 
الخطوة كانت بمثابة استجابة رمزية للمطالب الاجتماعية والسياسية، إذ تم البدء ف 

ي عام    63ومواد تدريب كافية. 
ي الوقت الحالي محدودة للغاية وأن مجهودات  2001وف 

المتاحة ف  ، لاحظ شاكر أن »الوسائل 

للأمازيغية«.  السامية  المحافظة  من مجهودات  أهمية  أكير  تبدو  والتدريب،  بالتدريس  يتعلق  فيما  الأمازيغية،   64الجمعيات 

بوية إلا منذ عام   ي معظمها عل  2003ولم يتم تطوير المواد الي 
، وهو عامل آخر قد يفش    الصنف ، وكانت تعتمد ف  القبايلي

ي مناطق أخرى تدريس مثل هذه المواد. 
 65رفض المعلمي   ف 

ي  2011-2010مع افتتاح الموسم الدراسي  
، تم وضع خطة جديدة لتعميم تدريس الأمازيغية، مما سمح بإدخال اللغة ف 

وزو.  ي  بتي   الابتدائية  ي    66المدارس 
ف  والثانوية  الابتدائية  المدارس  ي 

ف  والتماهق  والتشاويت  التقبايليت  تدريس  حاليًا  ويتم 

ي تستعمل فيها هذه التفرعات بمعدل ثلاث ساعات أسبوعيًا. 
ومن اللافت للنظر أنه لم يتم إدخال التمزابت    67الولايات الن 

الجدول   )انظر  بها  الناطقي    من  ة  أعداد كبي  وجود  رغم  المدارس  ي 
هذه  3ف  إدراج  ورغم  اللغوي (.  نامج   الصنف  الي  ضمن 

ي  
ف  أشخاص  يتجاوز خمسة  لم  المدرسي    أعداد  فإن  ي غرداية؛ 

ف  اللغة    68. 2016الدراسي  تدريس  اختيارية  تعليقه عل  ي 
وف 

 : ي
 الأمازيغية، قال الرئيس السابق للكونغرس العالمي الأمازيغ 

 

يوجي   »اختياري«  فالمصطلح  إلزامية.  وليست  اختيارية  إذا كانت  ما  لغة  تعميم  عن  الحديث  يمكننا  لا 

الأمازيغية، لا يزال هذا   اللغة  ين عامًا عل بدء تدريس  والإهانة. بعد مرور خمسة وعش  الاحتقار  ي 
بمعاب 

دون   استمراريته  عل  ليحافظ  الأمازيغية  اللغة  تعليم  يكن  لم  والاختيارية.  التجريبية  مراحله  ي 
ف  المسار 

استهجان من قبل الإدارة كما   ، وتظل أصوات هؤلاء موضع  الناشطي   الأمور  المعلمي   وأولياء  مجهودات 

ي بعض الأحيان إل الاستسلام للواقع. يحط  تدريس اللغة الأمازيغية  
ين منهم ينتهي بهم الأمر ف  أن الكثي 

ي يسكنها معظم الأمازي    غ، والذين 
ي منطقة القبائل الن 

 69بلغتهم وثقافتهم.  يتشبثونبمكانة هامة ف 

 

ي كل  
ف  التعليمية  المناهج  ضمن  اللغة  إدراج  )أي  ي 

الوطن  المستوى  عل  الأمازيغية  اللغة  تدريس  تعميم  عن  الإعلان  رغم 

، إلا أن هذه   ي
الدراسية خلال العقد الماض  الخطوات لم تتجسد  المدارس المتواجدة بمختلف الولايات( مع بداية المواسم 

ي التدريس فعليًا عل أرض    70بعد عل أرض الواقع. 
وع ف  وتجدر الإشارة إل أن عملية صناعة القرار تمر بعدة مراحل قبل الش 

ي كل الولايات بهدف  
بية والتعليم ف  بية والتعليم، ثم يوجه إل مديري الي  الواقع. إذ يتم اتخاذ القرار الرسمي من قبل وزير الي 

تنفيذه.   ي 
ف  البدء  المدارس  العمل عل  مديري  ي ضمان 

ف  تتمثل  التالية  الخطوة  فإن   ، الإقليميي   المدراء  اتفاق  حال  ي 
ف  حن  

ي مؤسساتهم والبحث عن معلمي   مؤهلي   
جريت معهم المقابلات:  .تنفيذ التعليم الفعلي ف 

ُ
ا لأحد الأشخاص الذين أ

ً
 ووفق

 

بية والتعليم عل مستوى   بية والتعليم عل تعميم اللغة ويوافق عليه مدراء الي  حن  عندما يصادق وزير الي 

ي فصول فارغة بسبب الخطاب الذي يدور  
الولايات، أعرف معلمي   يذهبون إل العمل فيجدون أنفسهم ف 

نتائجهم   ضمن  احتسابها  يتم  لا  مادة  دراسة  جدوى  حول  الطلاب  يتساءل  ما  عادة  الموضوع.  حول 

اللغة   دروس  وا  لن يحض  أنهم  متأكد  ي 
لكنن  الطريقة،  بهذه  الأمر  أتحدث عن  أن  المؤسف  من  النهائية. 

ي نتائجهم النهائية. 
ا إذا علموا أن هذه المادة لن يتم احتسابها ف 

ً
 71العربية أيض

 

ي أجريتها،
الن  المقابلات  الاجتماعي   وبحسب  الوصم  الأمازيغية بسبب  اللغة  القرار يعارضون تدريس  العديد من صناع  فإن 

المدارس. تعد   ي 
التمازيغت ف  الآباء تعليم أطفالهم  ي رفض بعض 

ي تتجل بدورها ف 
باللغة، والن  نت  اقي  ي 

الن  السلبية  والصورة 

ي تعريضها لخطر الاندثار. 
ا يساهم ف 

ً
ك  مشي 

ً
ي أن »الوظيفة الخفية    72المواقف السلبية تجاه اللغات الأصلية عاملً

يؤكد مكارب 

للمدارس هي تعريف نسبة معينة من الناس عل أنهم أقل شأنا، وحن  إقناعهم بأنهم كذلك، والقيام بذلك عل أساس وهم  

ي المدارس الجزائرية كمادة إلزامية  73حيادية اللغة«. 
ية مؤخرًا ف  ي حي   أنه تم إدخال اللغة الإنجلي  

ي الغالب مع    74وف 
تتنافس ف 
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ي المناهج 
ي الجزائر، تظل اللغة الاختيارية الوحيدة ف 

ي تعد لغة رسمية ووطنية ف 
الفرنسية كلغة عالمية؛ إلا أن التمازيغت، والن 

ي البلاد. 
 التعليمية ف 

الجزائر:   ي 
التعليمية ف  المنظومة  ي 

ي الختام، هناك عدة عوامل وراء بطء نسق تعميم تدريس الأمازيغية ف 
التفاوتات  1ف   )

جانب   إل  بالأمازيغية،  الناطقة  المناطق  من  ها  وغي  القبائل  منطقة  ي 
ف  المطالب  ة  وتي  ارتفاع  الناجمة عن  ة  الكبي  الإقليمية 

ي مناطق أخرى؛  
المطلب ف  السلبية تجاه هذا  الآن بخصوص تدريس  2المواقف  إل  قائمًا  الذي لا يزال  الاختياري  الطابع   )

ي تهدف لتخدير صوت  
ين، غياب إرادة سياسية فعلية قادرة عل تجاوز الرمزية الجوفاء الن  ا للكثي 

ً
اللغة، والذي يعكس، وفق

الأمازي    غ؛   الأمازيغية بعد؛  3النشطاء  الجزائرية للغة  الأكاديمية  إنشاء  المواد  4( عدم  ( غياب عملية معايرة حقيقية ونقص 

 . بوية والمعلمي   ومناطق جغرافية أخرى ضمن خطط   الي  لغوية  الثغرات من شأنه أن يؤدي لإدراج أصناف  إن ترميم هذه 

السلبية   النمطية  الصورة  مكافحة  عل  القدرة  وتطوير  الإدماج  عملية  تعزيز  وبالتالي   ، ي
الوطن  المستوى  عل  اللغة  تعميم 

ي يزدري نشاط الجمعيات الأمازيغية
. لكن خطط تنفيذ هذه الخطوات تظل وليدة مناخ سياسي إقصاب   .والوصم الاجتماعي

 

 وتعديلات قانون العقوبات  19-تداعيات كوفيد

 

ي جميع أنحاء العالم. ومما لا شك فيه أن انعكاسات هذه    19-فرضت جائحة كوفيد
ة عل المسار الدراسي ف  تحديات خطي 

نت. أسفرت هذه   التكنولوجية والاتصال عي  الإني  الموارد المحدودة، خاصة الموارد  البلدان ذات  ي 
الأزمة كانت أكير حدة ف 

ي الجزائر، تم إغلاق المدارس الابتدائية والثانوية اعتبارًا   75الجائحة عن زيادة سوء الأوضاع بالنسبة للمجتمعات المهمشة. 
ف 

مارس   منتصف  الدروس    2020من  وأصبحت  ي 
وب  الإلكي  التعليم  نحو  الجامعات  توجهت  ي حي   

ف  أشهر،  سبعة  من  لأكير 

نت حن  ديسمي    ين  تعطلت. وقد  2020تقدم عي  الإني  نت وافتقار الكثي  عملية التعلم عن بعد نتيجة ضعف اتصالات الإني 

ي المئة من بي      65.5لأجهزة التعلم عن بعد وخاصة الكمبيوتر. وبحسب  
ي عام    2000ف 

لإجراء   2020أستاذ تمت مقابلتهم ف 

الأزمة،   التعلم.  فإندراسة حول  التحديات أعاقت سي  عملية  الأمازيغية، تم تخفيض ساعات  76هذه  فيما يتعلق بتدريس 

ي هذا الشأن قال أحد الأشخاص الذين أجريت معهم المقابلات: 
ي الأسبوع. وف 

 التدريس من ثلاث ساعات إل ساعة ونصف ف 

 

إل   نظرنا  إذا  ولكن  النصف،  إل  المواد  لجميع  بالنسبة  التدريس  ساعات  معظم  تقليص  تم  أنه  صحيح 

التدريس.  بمواد  لحق  الذي  الفعلي  ر 
الض  الواقع، سنكتشف حجم  أرض  التخفيض عل  انعكاسات هذا 

لساعات   تدريسها  يتم  ي 
الن  للمواد  بالنسبة  النصف  إل  الدراسة  ساعات  خفضنا  إذا  المثال،  سبيل  عل 

طويلة عل مدار الأسبوع فسيتبق  لدينا عدد كبي  من الساعات؛ بينما إذا قمنا بتقليص ساعات الدراسة  

من  للغاية  محدود  عدد  يتبق  سوى  فلن  الأسبوع  خلال  ة  قصي  زمنية  ة  لفي  تدرس  ي 
الن  للمواد  بالنسبة 

ا، مثل الأمازيغية، تكون أكير تأثرًا. 
ً
ي يكون فيها وقت التدريس محدود جد

الساعات. وبالتالي فإن المواد الن 

. يبدو أن مثل هذه الإجراءات تسي  بطريقة 
ً
وغالبًا ما يتم إلغاء هذه الدروس »الهامشية«. هذا ليس عدلً

ا ليست مهمة. 
ً
ا جد

ً
ي محدود

ي يكون فيها الجدول الزمن 
 77توجي بأن المواد الن 

 

وبسبب هذه الإجراءات، ولأن عمل الجمعيات الأمازيغية كان يرتكز بالأساس عل أنشطة تتعلق بتعليم اللغة وتعزيز الثقافة،  

إدارة أزمة   ي الوقت ذاته، تأهبت السلطات الجزائرية خلال 
الاتجاه. ف  ي هذا 

فقد سعت هذه الجمعيات لمواصلة جهودها ف 

ي هذا السياق، تجدر الإشارة   78لتشديد الرقابة عل عمل الجمعيات الأمازيغية ووضع نشاطاتها تحت المجهر.   19-كوفيد
ف 

ي أبريل/نيسان 
، مستفيدة عل ما يبدو من خوف السكان وانشغالهم  2020إل أن السلطات أقرت قانوني   بصفة مستعجلة ف 

الوباء؛ إذ اعتمدت السلطات الجزائرية   ي 
التميي   وخطاب الكراهية، وقانون تعديل قانون   قانونبمجابهة تفش  منع ومكافحة 

ي 
ك للقاض  ا، حيث »يي 

ً
ا جد

ً
ين كان غامض العقوبات. رغم أن القانون الأول يعزز ظاهريًا حقوق الإنسان، إلا أنه بالنسبة للكثي 

ا كل البعد عن الاستقلالية«. 
ً
ي يعتي  بعيد

ي نظام قضاب 
ا للتأويل والاجتهاد يسمح له بممارسة القمع تحت الضغط ف 

ً
  79هامش
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ي  كما أثار القانون 
انتقادات واسعة من جانب نشطاء حقوق الإنسان بسبب القيود المحتملة عل حرية الصحافة وعمل    الثاب 

 80« بحجة أنها تقوض »النظام العام وأمن الدولة«. الزائفةالمنظمات غي  الحكومية، إذ أنه يجرم بث »الأخبار  

ي حال    2علاوة عل ذلك، تنص المادة  
العقوبات عل السجن لمدة تصل إل سبع سنوات والغرامة ف  من تعديل قانون 

ار بأمن الدولة واستقرار مؤسساتها ووحدتها الوطنية وسلامة   ي أموال من الخارج بهدف »القيام بأعمال من شأنها الإصر 
تلق 

ي 
رغم أنها لم تش  بشكل  – حقيقية بشأن تداعيات هذه المادةعن مخاوف    أراضيها«. وقد كشف الكونغرس العالمي الأمازيغ 

الأمازي    غ إل  ي 
من  و   –علن  ي مساهمات 

تلق  من  لمنعهم  توظيفها  يمكن  إذ  الأمازي    غ،  ا عل 
ً
جد ة  ون »خطي  الكثي  ها  اعتي  ي 

الن 

جائحة كوفيد مجابهة  إل  تهدف  ي 
الن  تلك  مثل  مبادرات  )لدعم  الخارج  ي 

ف  يعيشون  الذين  إلحاق  19–إخوانهم  وبالتالي   ،)

ر بأسلوب الحياة وروح التضامن الذين يشكلان جزءً لا يتجزأ من ثقافتهم«.   81الض 

الأمازيغية واجه بعض التحديات خلال جائحة كوفيد الموجز أن مسار ترسيم تعليم  التحليل  ، كما كان  19-يكشف هذا 

توفي    دون  حالت  الأمازيغية  والجمعيات  ي 
المدب  المجتمع  الرقابة عل  إجراءات  أن  العام. كما  التعليم  لقطاع  بالنسبة  الحال 

ي القطاع غي  الرسمي 
 .بيئة ملائمة لتعزيز هذا المسار ف 

 

ي يواجهها التعليم وضمان المشاركةالخاتمة
 : إدارة التحديات الت 

 

ي الجزائر بعد عقود من الحراك المجتمغي    كيفكشفت لنا هذه المقالة  
اف باللغة الأمازيغية كلغة وطنية ورسمية ف  تم الاعي 

ي المناهج  
ورة إدراجها ف  ي بالض 

اف بلغة الشعوب الأصلية كلغة رسمية لا يعن  . ومع ذلك، فإن الاعي  ي
ي الأمازيغ 

والنضال الهوياب 

الطويل،   المدى  عل  المستمرة  المجتمعية  المطالبة  وليدة  الخطوة  هذه  تكون  الحالات  أغلب  ي 
وف  الرسمية.  الدراسية 

التفاوض بشأنها مع صناع   ي يتم 
ي منظومة التدريس، والن 

تبنيهما ف  الذين يتم  اللغوي  اللغة والتخطيط  بالإضافة إل سياسة 

التوثيق   ي 
ونسق عملين  اللغة للخطر  العملية، مثل مستوى تعرض  الاعتبارات  اللغة. فمن ناحية، يجب وضع  اء  القرار وخي 

ي جميع أنحاء البلاد  
ي للسكان الأصليي   ف 

، والتوزي    ع الجغراف  التعليمية والمعلمي   المؤهلي   والمعايرة، وتوافر الموارد، والمواد 

والعوامل   التاريخية  والتطورات  الاستعمار  تأثي   ي 
ف  بجدية  التفكي   الأمر  يتطلب  أخرى،  ناحية  ومن  مناطق محددة.  ي 

ف  و/أو 

  –تصوراتها، وأيديولوجيتها، ومستوى تعرضها لخطر الاندثار، وتمثيلها/سوء تمثيلها–الاجتماعية والسياسية عل تلك اللغة  

 وهويتهم/هوياتهم.  مطالبهموالمجتمع الناطق بها، و 

اجع مكانة هذه   الأغلبية من شأنه أن يؤدي لي  التعليم بلغة أخرى غي  لغة  ون بأن توفي   الكثي  ذلك، يعتقد  علاوة عل 

اللغات أكدت أن هذه الادعاءات لا أساس لها من   والبلدان متعددة  الجنوب  ي بلدان 
ة؛ إلا أن عدة دراسات أجريت ف  الأخي 

ي تضم مجتمعات  
ي كثي  من البلدان الن 

/متعدد اللغات هو أحد أكير الطرق الواعدة للتعليم الفعال ف  ي
الصحة، وأن التعليم ثناب 

لغة.  من  بأكير  ناطقة  ة  هذه    82كبي  مثل  ترسيخ  والأقليات  الأصليي    السكان  لغات  تجاه  السلبية  المواقف  تحفز  ما  وغالبًا 

 المفاهيم الخاطئة. وكما أكد أحد المتحدثي   الذين تمت مقابلتهم: 

 

التعليمي بتدريس كل مكونات    المسار  ن  ا أن يقي 
ً
أيض المهم  الأمازيغية، ولكن من  اللغة  المهم تعليم  من 

الثقافة الأمازيغية. إذ   ي شمال إفريقيا ومعارفهم وجميع جوانب 
ي ف 
هذه اللغة، مثل تاري    خ الشعب الأمازيغ 

)اللغة   الهوياتية  خصائصه  وتهميش  ي 
الأمازيغ  الشعب  لتغييب  المحاولات  من  العديد  هناك  مازالت 

السلبية   المسبقة  الأحكام  التاري    خ بطريقة علمية، ومكافحة  وري تدريس  الض  والتاري    خ(]…[ من  والثقافة 

ي الحقيقة، مصدر ثراء. 
 83وتوعية الأشخاص غي  الأمازي    غ بأن اللغة والثقافة الأمازيغية يمثلان، ف 

 

النشطاء   عل  الخناق  تضييق  تم  إذ  ا، 
ً
ملحوظ تراجعًا  الجزائر  ي 

ف  ي 
المدب  المجتمع  نشاط  شهد  المقال،  هذا  ي 

ف  يتضح  كما 

الحراك، أو كجزء من   أثناء مظاهرات  اتخاذها لمجابهة أزمة كوفيدالأمازي    غ، سواءً  ي تم 
الن  القمعية  أثناء  19-الإجراءات  أو   ،

ي تهدف لتكميم أفواه المدافعي   عن حقوق الأمازي    غ. 
 الحملات القمعية الن 
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التعليمية   المناهج  ي 
ف  ي  التدريخ  وإدماجها  ي 

الوطن  المستوى  عل  الأمازيغية  باللغة  الرسمي  اف  الاعي  مسار  واجه  وقد 

ي من  
ي الجزائر، والذي يعد نتيجة للنضال الهوياب 

اف بالأمازيغية وترسيمها ف  ى؛ ومع ذلك فإن آثار الاعي  الجزائرية تحديات كي 

ت الدولة الجزائرية عل التفاوض مع الحركة الأمازيغية، لا   ي أجي 
، ومطالباتهم المستمرة الن  جانب السكان الأمازي    غ الأصليي  

ومجرد خطوات   ر  الض  من  المزيد  ي 
لتلاف  اتيجية سياسية  اسي  ليست سوى  المفاوضات  أن هذه  البعض  ويرى  قائمة.  تزال 

رمزية جوفاء أزاحت الستار عن ضعف الإرادة السياسية بشأن هذا المسار. ولعل خي  دليل عل ذلك هو الإبقاء عل الطابع  

الأول، ورغم ترسيمها كلغة   التعليمية للمرة  المنظومة  ي 
إدماجها ف  الأمازيغية، بعد ثلاثة عقود من  اللغة  الاختياري لتدريس 

 وطنية
ً
ي إنشاء الأكاديمية الجزائرية لللغة الأمازيغية. ال عن  ، فضلً

علاوة عل ذلك، فإن تعميم تدريس اللغة الأمازيغية    فشل ف 

ي ذلك، إذ  
ا غالبية الطلاب والمعلمي   والموارد. ولا غرابة ف 

ً
ي يتواجد بها أيض

ي منطقة القبائل، وهي المنطقة الن 
يرتكز أساسًا ف 

اللغة   توحيد  تقهقر جهود  أن  جانب  إل  والهوية،  الحقوق  أجل  من  ي 
الأمازيغ  للنضال  النابض  القلب  القبائل  منطقة  شكل 

ُ
ت

 حال دون إمكانية تعميمها بالقدر المطلوب. 

التعليم بشكل منصف وفعال غي  متوفرة   ي 
الأمازيغية ف  اللغة  إدماج  اللازمة لتطبيق سياسة  وط  الش  إن  القول،  خلاصة 

الأم.  بلغتهم  التعلم  ي 
ف  الأصلية  الشعوب  حق  زاوية  من  إليها  نظرنا  ما  إذا  خاصة  بعض    حاليًا،  فإن  القانونية،  الناحية  من 

ي لعام  
ي قانون التعليم الوطن 

، وذلك  2008السياسات القائمة تحتاج إل مراجعة، عل سبيل المثال من خلال إعادة النظر ف 

إنشاء  وعود  تجسيد  عل  العمل  عن   
ً
فضلً بالمدارس،  تعليمها  إلزامية  وفرض  الأمازيغية  اللغة  تدريس  تعميم  أجل  من 

ا نتيجة لقمع  -ومن منظور اجتماعي الأكاديمية عل أرض الواقع، وتخصيص الموارد الكافية.  
ً
، تبدو الظروف أكير تقييد سياسي

ي ذلك  
ي ممارسة أنشطتها بحرية، بما ف 

ض الجمعيات الأمازيغية ف  ي تعي 
العديد من النشطاء الأمازي    غ، بالإضافة إل القيود الن 

ي مجال تعليم اللغة
ي التخطيط اللغوي أمر أساسي لتحقيق مجتمعات مستدامة  ف 

. إن اعتماد نهج قائم عل حقوق الإنسان ف 

ي 
المدب  للمجتمع  إل دعم من خلال ضمان مشاركة حقيقية  الدولة تحتاج  ي تتخذها 

الن  فالتدابي     قبل وخاصة من    ،ومرنة، 

 .الذين لولاهم لما تم تحقيق المكاسب الحالية ،ممثلي المجتمعات المعنية

 

 

 

 عن الكاتبة

 

ي 
كواتريتن العرقية    سيلفيا  العدالة  عل  تركز  حيث  الأقليات،  حقوق  مجموعة  ي 

ف  أفريقيا  بشمال  المختصة  الزميلة  هي 

ي تونس  
اللغة، وحرية الدين ف  ي والحركات الشعبية. كما أنها  وشمال أفريقيا والجندرية، وحقوق 

، بالتعاون مع المجتمع المدب 

متعددة   التعليم  سياسات  ي 
ف  الأصليات  النساء  دور  تدرس  حيث  اليا،  أسي  جنوب  جامعة  ي 

ف  الدكتوراه  درجة  إتمام  بصدد 

ي السياقات الجنوبية
 .اللغات ف 

 

 

 

ي  ية لرواق عرب 
ي الأصل باللغة الانجلي  

 . هذا المقال كتب ف 
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ة تماشيا مع رؤية الكثي  من الأكاديميي   من السكان الأصليي   حول العالم. 1 ي بالأحرف الكبي  ي النص الانجلي  

« ف  عل سبيل  تمت كتابة كلمة »أصليي  
ي حي   يتم  2017المثال عي  نيوكومب )

ة، ف  ية بالأحرف الكبي  ي القانون الدولي بالإنجلي  
( عن استيائه من كتابة الحرف الأول من مصطلح الدولة ف 

ة، كاستعارة للهيمنة. للمزيد انظر:  « بالأحرف الصغي   كتابة عبارة »الأصليي  
( س  )2017نيوكومب،  الدولي  القانون  ي 

ف  عليها«(  )»المُهيمن  الأصلية  الشعوب  مع  العلاقة  ي 
ف  الهيمنة   .)Domination in Relation to 

Indigenous ('Dominated') Peoples in International Law  ،)محرر( واتسون  ي 
ف   .) . الدولي للقانون  الأصلية كموضوعات    الشعوب 

 أبينغدون، أوكسون المملكة المتحدة؛ نيويورك، روتليدج. 
، هذه المسألة بعمق. انظر عل سبيل المثال:   2 ، وخاصة اللغويي    تناول العديد من الأكاديميي  

ي )
ي (.  1986واثيونغو، نغوع 

ي الأدب الأفريق 
 Decolonising the Mind: The Politics of Language)  إزالة الاستعمار من العقل: سياسة اللغة ف 

in African Literature)  .  التعليمية )-؛ سكوتناب (Heinemann Educational)هينمان  ي 
توف  أو  (.  2000كانغاس،  التعليم  ي 

ف  اللغوية  الإبادة 
 . نيويورك: روتليدج. التنوع العالمي وحقوق الإنسان؟ 

يدج: مطبعة جامعة  Nations and Nationalism Since 1780)  1780الشعوب والقومية منذ عام  (.  1990هوبسباوم، إيريك جون )3 (. كامي 
يدج.   كامي 

، ريتا )4 ي
ي كارول أ. شابيل )محرر(،  History of Multilingualism(. تاري    خ التعدد اللغوي )2013فرانشيسكين 

.  موسوعة اللغويات التطبيقية(. ف 

 أكسفورد: جون وايلي وأولاده. 
ي الحركة ما بعد الكولونيالية. انظر عل سبيل المثال: 5

 أجريت عدة دراسات حول هذا الموضوع من جانب أكاديميي   مختصي   ف 

، أيو ) ي أفريقيا(. 2000بامغبوسي
 Language and Exclusion: the Consequence of Language) اللغة والإقصاء: عواقب سياسات اللغة ف 

Policies in Africa( ،ي ،وبيدزيساي ماشي  ف عبد الخي ، أش  ي
، سينفري،بوسي ماكوب  ي

؛ماكوب  الاستعمارية  (. سياسات اللغة  2012(. ليت فرلاغ للنش 

ي والمشهد الناس   )
ي أفريقيا: المشهد التاريخ 

 Colonial and Post-colonial Language Policies in Africa: Historicalوما بعد الاستعمارية ف 

and Emerging Landscapes  ،)ي برنارد سبولسكي )محرر
اللغة(. ف  يدج لسياسة  يزا ل )دليل كامي  ، تي  ي

يدج؛مكارب  (.  2011. مطبعة جامعة كامي 

اللغة وسياسة  )Ethnography and Language Policy)  الإثنوغرافيا  أنيبال  روتليدج؛كويجانو،  والحداثة/العقلانية (.  1992(.    الاستعمار 

(Colonialidad y modernidad/racionalidad  .)13(29)،انديدجانا و  بي   ،11  -20( أ.  غابرييلا   ، ونيلي العرق  2015؛في  اللغة:  استعمار   .)

ية والقوة والجانب المظلم من الحداثة )   The Coloniality of Language: Race, Expressivity, Power and the Darker Side ofوالتعبي 

Modernity  134-108،  13(. واغادو. 
6( أفريقيا(.  2011هيو، كاثلي    ي 

ف  والصوت  والنسوية  المرأة  الداخل:  من  والخطابات  الخارج،  من   ,Discourses from Without)  الخطابات 

Discourses from Within: Women, Feminism and Voice in Africa  ،ي تخطيط اللغة
 .104-89(،  1)12(، القضايا الراهنة ف 

ي الجزائر(.  2014بن رباح، محمد )7
ي القومية والسياسات الإثنية،  Language and Politics in Algeria)  اللغة والسياسة ف 

 .78-59،  10(. ف 
8( )2018قابل، أحمد  الحيوية  انعدام  زمن  ي 

الأمازيغية ف  استعادة   .)Reclaiming Amazigh in a Time of Devitalization  ،ي هينتون ل
ف   .)

 .494-485،  موسوعة روتليدج لإحياء اللغةهوس ل، وروش ج،  
9( محمد  رباح،  الاستقلال)2013بن  بعد  ما  إل  الاستعمار  من  الجزائر:  ي 

ف  اللغوي  الضاع   .)Language Conflict in Algeria: From 

Colonialism to Post-Independence  ي
 (. Multilingual Matters)مسائل متعلقة بتعدد اللغات  (، ف 

 المرجع السابق،  ص  24. 10
11( سهام  والتحديات(.  2022روابح،  اللغوية  والممارسات  التعليمية  السياسات  الجزائر:  ي 

ف  اللغوي   :Multilingualism in Algeria)  التعدد 

Educational Policies, Language Practices and Challenges  يطانية  . 24،  (s4)10(، مجلة الأكاديمية الي 
 إل »اللهجة« عل أنها »أقل شأنا« من »اللغة«. توجد  12

ً
العديد  تجنبت استخدام مصطلح »اللهجة« لما قد يحمله من دلالات سلبية، إذ يُنظر عادة

سكوتناب  المثال،  سبيل  عل  انظر  واللغوية؛  الاجتماعية  وتداعياته  المصطلح  هذا  دلالات  حول  الدراسات  يزا.  -من  تي   ، ي
وماكربر توف  كانجاس، 

والمعرفية والتجريبية اللغة: الأسس الأيديولوجية والتاريخية  ي 
ثناب  التعليم  ي 

الرئيسية ف   :Key Concepts in Bilingual Education) المفاهيم 

Ideological, Historical, Epistemological, and Empirical Foundations)    ،)محرران( غر  هورني  ونانشي  جيم كاميي    ي 
ي  ف 

ثناب  التعليم 
والتعليم اللغة  موسوعة  المجلد  اللغة:  مهام 5،  من  أكير حيادية، لأنه ليس  استخدمت كلمة صنف كخيار  ينغر.  نيويورك: سي  الثانية(.  )الطبعة   ،

 .المؤلف أن يحدد الخيارات اللغوية والاصطلاحية للمجتمعات الأمازيغية
ي )مفروض من الخارج( وليس المصطلح  13 ي لا أستخدم هذا المصطلح لأنه مصطلح أجنن 

ي حي   يشي  البعض إل الأمازي    غ باعتبارهم »بربر«، فإنن 
ف 

 المفضل لدى الأمازي    غ للتعريف بأنفسهم. 
ي الجزائر: السياسات التعليمية والممارسات اللغوية والتحديات (.  2022روابح، سهام )  14

ي الجزائر )يناير  التعدد اللغوي ف 
(.  2023؛ الأمازي    غ ف 

ومجموعة العمل    ؛/https://minorityrights.org/communities/amazigh،  2024سبتمي     28، تاري    خ الاطلاع  مجموعة حقوق الأقليات 

 . https://www.iwgia.org/en/algeria.html، الجزائر،  (IWGIA)الدولية لشئون السكان الأصليي    
ي    15

ين الأول    2إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، المعتمد ف   . 2007أكتوبر/تش 
)  13المادة  16 بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية  ي عام  1966من العهد الدولي الخاص 

المادة  1989(، صدقت عليه الجزائر ف  من    14؛ 

( الأصلية  الشعوب  حقوق  بشأن  المتحدة  الأمم  المادة  2007إعلان  رقم  1)28(؛  الاتفاقية  البلدان    169(  ي 
 
ف والقبلية  الأصلية  الشعوب  بشأن 

ي عام  1989من اتفاقية حقوق الطفل )  28المستقلة، )لم تصدق عليها الجزائر(؛ المادة  
 
 . 1993(، صدقت عليها الجزائر ف

https://minorityrights.org/communities/amazigh/؛
https://www.iwgia.org/en/algeria.html


(3) 29رواق عربي   

23 
 

 
( للجنة حقوق الطفل بشأن أطفال الشعوب الأصلية وحقوقهم بموجب الاتفاقية، الفقرات  2009) 11نذكر عل سبيل المثال التعليق العام رقم  17
56-63. 

ي بقضايا الشعوب الأصلية )18
ي بلغات الشعوب الأصلية (. 2008منتدى الأمم المتحدة الدائم المعن 

اء الدولي المعن  . الوثيقة تقرير اجتماع فريق الخي 

اء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية )  E/C.19/2008/1رقم؛  ي تعزيز وحماية حقوق وهوية (.  2012؛ آلية الخي 
دراسة حول دور اللغات والثقافة ف 

ي اتخذتها اليونسكو  A/HRC/EMRIP/2012/3 . تقرير مقدم إل مجلس حقوق الإنسان، الوثيقة رقمالشعوب الأصلية
ا إل الإجراءات الن 

ً
؛ انظر أيض

ي إطار العقد الدولي للغات الشعوب الأصلية  
 . languages-https://www.unesco.org/en/decades/indigenous،  2032-2022ف 

ي )19
 . 12( ص. 2011مكاربر

خدمت سياسات اللغة القائمة عل التعليم باللغة الأم أثناء نظام الفصل  
ُ
ي جنوب أفريقيا، است

العنضي )الأبارتايد( لزيادة عزل  عل سبيل المثال، ف 

تعليم أقل جودة البيض وتوفي   الناجمة عن 2013انظر هيو، كاثلي   )  ٠مجتمعات غي   القيود  أفريقيا:  ي جنوب 
اللغات ف  التعليم متعدد  (. سياسة 

 ( والتاريخية  النظرية   Multilingual Education Policy in South Africa: Constrained by Theoretical andHistoricalالانفصالات 

Disconnections  ي
 .33  ،215-237(  Annual Review of Applied Linguistics)  المراجعة السنوية للغويات التطبيقية(. ف 

، لويس )20 ي  رؤى: هل انته الحراك الجزائري(.  2022مارتيني    . https://doi.org/10.53833/SPHF8052،  19-13(، ص.  3)  27. رواق عرب 
21( فؤاد  وتونس(.  2021علوان،  والجزائر  المغرب  حالة  أفريقيا:  شمال  ي 

ف  الديمقراطي  والانتقال  ي  الانتخابات  عرب  رواق  ، 46-31(، ص  1)  26. 

https://doi.org/10.53833/OAFK4553 . 
، زين العابدين )22 ي حلقة مفرغة )2023غبولي

Bouteflika’s New Algeria:Transition in -Post(. الجزائر الجديدة ما بعد بوتفليقة: الانتقال ف 

a Vicious Cycle  ،ي (. بوادر اير    8أغسطس. تاري    خ الاطلاع    24،  مبادرة الإصلاح العرب  https://www.arab-،  2024في 

cycle/-vicious-a-in-transition-algeria-new-bouteflikas-reform.net/publication/post . 
Algeria Court Certifies President Tebboune’s LandslideRe-المحكمة الجزائرية تصادق عل فوز الرئيس تبون الساحق بولاية ثانية )23

election Win  .)أيلول    14،  الجزيرة/ /أيلول    30، تاري    خ الاطلاع  2024سبتمي   ، 2024سبتمي 

-election-re-landslide-tebbounes-president-certifies-court-https://www.aljazeera.com/news/2024/9/14/algeria

win . 
 The Future of the Algerian Hirak Following the COVID)-19-(. مستقبل الحراك الجزائري بعد جائحة كوفيد2020دريس، نوري )24

19 Pandemic)ي . بوادر /أيلول    30أبريل. تاري    خ الاطلاع    7،  ، مبادرة الإصلاح العرب  https://www.arab-،  2024سبتمي 

pandemic/-19-covid-the-following-hirak-algerian-the-of-future-reform.net/publication/the . 
ي )25

ي سياق كوفيد(.  2020الكونغرس العالمي الأمازيغ 
  Aspects de la Vie des Amazighs dans le Contexte)19-ملامح الحياة الأمازيغية ف 

19)-du COVID  .12    الاطلاع تاري    خ  اير    8مايو،  amazigh.org/2020/05/12/aspects-mondial-https://www.congres-،  2024في 

19/-covid-du-contexte-le-dans-amazighs-des-vie-la-de . 
26( الإنسان  لحقوق  المتحدة  للأمم  السامية  يقوض  (.  2023المفوضية  الإنسان  حقوق  عن  المدافعي    عل  المفروضة  القيود  استمرار  الجزائر: 

ة أممية /كانون الأول، تاري    خ الاطلاع    5.  الإصلاحات الاجتماعية، حسب خبي  اير/شباط،   8ديسمي   في 

-defenders-rights-human-restrictions-continued-releases/2023/12/algeria-https://www.ohchr.org/ar/press

social-undermine . 
اير  8مارس. تاري    خ الاطلاع  2. الجزائر: تزايد القمع مع اعتقال المزيد من المدافعي   عن حقوق الإنسان(. 2022منظمة العفو الدولية )27 ، 2024في 

-rights-human-more-as-repression-mounting-https://www.amnesty.org/ar/latest/news/2022/03/algeria

detained/-are-defenders  . 
28( الدولية  العفو  الدستوري.  2020منظمة  الإصلاح  عملية  ض  تقوِّ القمع  حملة  الجزائر:  الاطلاع    25(.  تاري    خ  اير    8يونيو.  ،  2024في 

-by-undermined-process-reform-constitutional-https://www.amnesty.org/ar/latest/news/2020/06/algeria

2/-crackdown . 
ي الجزائر، الرابطة الجزائرية للدفاع عن حقوق الإنسان 29

ي عام    (LADDH)انظر عل سبيل المثال قضية حل أبرز منظمة حقوقية ف 
. مركز  2022ف 

ي ظل حملة القمع  (.  2024القاهرة لدراسات حقوق الإنسان )
اجع عن حل منظمة حقوقية مستقلة رائدة، ف  الجزائر: جلسة الاستئناف فرصة للي 

الاطلاع    28.  المكثفة تاري    خ  اير    8يناير،  reinstate-to-opportunity-an-hearing-appeal-https://cihrs.org/algeria-،  2024في 

crackdown/-intensifying-amid-dissolved-organization-rights-independent-leading . 
ي المحاكم الجزائرية )2019باغنيتو، لورا أنجيلا )30

ي ف 
 Berber Flag Controversy in AlgerianCourts(. استمرار الجدل حول العلم الأمازيغ 

Continues  .) الدولي فرنسا  الاطلاع    13،  راديو  تاري    خ   . اير    8نوفمي  flag-https://www.rfi.fr/en/africa/20191113-،  2024في 

charge-same-acquits-or-condemns-courts-algerian-confusion . 
31( )2023زوروتوزا، كارلوس  غاز  سحابة  تحت  سيد  نايت  ا  اختفت كامي  عندما   .)When Kamira Nait Sid Disappeared Under a 

GasCloud  .)تاري    خ الاطلاع    16،  ناسيوناليا . اير  8نوفمي  nait-kamira-https://www.nationalia.info/new/11571/when-،  2024في 

cloud-gas-a-under-disappeared-sid . 
ي الجزائر(.  2023مجموعة حقوق الأقليات )32

اير    8(.تاري    خ الاطلاع  Amazigh in Algeria)  الأمازي    غ ف   ،2024في 

https://www.unesco.org/en/decades/indigenous-languages
https://doi.org/10.53833/SPHF8052
https://doi.org/10.53833/OAFK4553
https://www.arab-reform.net/publication/post-bouteflikas-new-algeria-transition-in-a-vicious-cycle/
https://www.arab-reform.net/publication/post-bouteflikas-new-algeria-transition-in-a-vicious-cycle/
https://www.aljazeera.com/news/2024/9/14/algeria-court-certifies-president-tebbounes-landslide-re-election-win
https://www.aljazeera.com/news/2024/9/14/algeria-court-certifies-president-tebbounes-landslide-re-election-win
https://www.arab-reform.net/publication/the-future-of-the-algerian-hirak-following-the-covid-19-pandemic/
https://www.arab-reform.net/publication/the-future-of-the-algerian-hirak-following-the-covid-19-pandemic/
https://www.congres-mondial-amazigh.org/2020/05/12/aspects-de-la-vie-des-amazighs-dans-le-contexte-du-covid-19/
https://www.congres-mondial-amazigh.org/2020/05/12/aspects-de-la-vie-des-amazighs-dans-le-contexte-du-covid-19/
https://www.ohchr.org/ar/press-releases/2023/12/algeria-continued-restrictions-human-rights-defenders-undermine-social
https://www.ohchr.org/ar/press-releases/2023/12/algeria-continued-restrictions-human-rights-defenders-undermine-social
https://www.amnesty.org/ar/latest/news/2022/03/algeria-mounting-repression-as-more-human-rights-defenders-are-detained/
https://www.amnesty.org/ar/latest/news/2022/03/algeria-mounting-repression-as-more-human-rights-defenders-are-detained/
https://www.amnesty.org/ar/latest/news/2020/06/algeria-constitutional-reform-process-undermined-by-crackdown-2/
https://www.amnesty.org/ar/latest/news/2020/06/algeria-constitutional-reform-process-undermined-by-crackdown-2/
https://cihrs.org/algeria-appeal-hearing-an-opportunity-to-reinstate-leading-independent-rights-organization-dissolved-amid-intensifying-crackdown/
https://cihrs.org/algeria-appeal-hearing-an-opportunity-to-reinstate-leading-independent-rights-organization-dissolved-amid-intensifying-crackdown/
https://www.rfi.fr/en/africa/20191113-flag-confusion-algerian-courts-condemns-or-acquits-same-charge
https://www.rfi.fr/en/africa/20191113-flag-confusion-algerian-courts-condemns-or-acquits-same-charge
https://www.nationalia.info/new/11571/when-kamira-nait-sid-disappeared-under-a-gas-cloud
https://www.nationalia.info/new/11571/when-kamira-nait-sid-disappeared-under-a-gas-cloud
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https://minorityrights.org/communities/amazigh/( ا حمدان، جهاد م. وكسار، سارة

ً
ي  (.  2023. انظر أيض

التخطيط وسياسة اللغة ف 
 Language Policy and Planning in Algeria: Case Study of Berber Language)  الجزائر: دراسة حالة للتخطيط للغة الأمازيغية

Planning  ،ي الدراسات اللغوية
 .68  -  59(، ص  1)  13(. النظرية والتطبيق ف 

ي، مليكة )33  L’Enseignement de Tamazight)  التطور؟تدريس الأمازيغية عل مستويات مختلفة: هل يمكن أن نتحدث عن  (.  2014صي 

dans les Différents Paliers: Peut-on Parler d’Évolution  211-189(، ص  6)1(. إيل ديمسلي. 
ي الجزائر: حالة السؤال(.  2001شاكر، سالم )34

ي ف 
(. العرق  Berber Challenge in Algeria: The State of the Question)التحدي الأمازيغ 

 .156-135(، ص  3)8والجنس والطبقة،  
ي الجزائر: دراسة حالة للتخطيط للغة(.  2023حمدان، جهاد م. وكسار، سارة )35

 .68  -  59، ص  التخطيط وسياسة اللغة ف 
 (. 2014؛  2013بن رباح )36
ي    91-05القانون رقم  37

 .المتعلق بتعميم استعمال اللغة العربية  1991يناير   16المؤرخ ف 
ي الجزائر )2023مجموعة حقوق الأقليات )38

اير    8تاري    خ الاطلاع   (. Amazigh in Algeria(. الأمازي    غ ف  ، 2024في 

https://minorityrights.org/communities/amazigh/ . 
ي الجزائر: حالة السؤال(.  2001شاكر، سالم )39

ي ف 
 .156-135، ص  التحدي الأمازيغ 

 .68  -  59(. ص  2023حمدان، جهاد م. وكسار، سارة )40
ي الجزائر: حالة السؤال(.  2001شاكر، سالم )41

ي ف 
 .145-144، صالتحدي الأمازيغ 

اير    8. تاري    خ الاطلاع  المحافظة السامية للأمازيغية 42  . p7-hca-https://www.hcamazighite.dz/ar/page/le ،2024في 
ي منطقة القبائل(.  2003مجموعة الأزمات الدولية )43

اير    8. تاري    خ الاطلاع  15، التقرير رقم  الجزائر: الاضطرابات والمآزق ف  ، 2024في 

0. -kabylia-impasse-and-unrest-africa/algeria/algeria-africa/north-north-east-https://www.crisisgroup.org/middle

.13/5/2022. 
ي    18-17القانون العضوي رق  م  44

يتعلق بالمجمع الجزائري للغة الأمازيغية. تاري    خ    2018سبتمي    2الموافق    1439ذي الحجة عام    22مؤرخ ف 

اير    8الاطلاع   unrest-africa/algeria/algeria-africa/north-north-east-https://www.crisisgroup.org/middle.-and-،  2024في 

.0. 13/5/2022-kabylia-impasse 
اللغة،   45 ي حقوق 

تأسيس المحافظة السامية للأمازيغية، بعد عام من  2023سبتمي     25مقابلة مع نور الدين بسادي، خبي  ف  . كان يشي  هنا إل 

ي  
ف  ابات  اللغة    1995-1994الإصر  إل  الاقتباسات  المؤلف  وترجم  الفرنسية  باللغة  المقابلات  جميع  أجريت  المختلفة.  الدستورية  والتعديلات 
ية.   الإنجلي  

اير    8(. الدول الأفريقية حسب عدد السكان. تاري    خ الاطلاع  2024وورلدوميي  )46  ، 2024في 

population/-by-africa-in-https://www.worldometers.info/population/countries . 
فرناند )47 فارينيس،  إل  انظر  اللغوي،  التخطيط  اعتبارات  العوامل عل  تأثي  هذه  اللغة والأقليات  1996للحصول عل نظرة عامة حول كيفية   .)

. Language, Minorities and Human Rightsوحقوق الإنسان )   (. كلوير للقانون الدولي
منطقة/مجتمع  48 إل  الإشارة  عل  الحرص  مع  ا  شيوعً الأكير  الكلمات  بعض  استخدام  حاولت  لقد  آخر.  إل  مصدر  من  الأصناف  تختلف كتابة 

 .  الناطقي  
اير    8، تاري    خ الاطلاع  اليونسكوأطلس العالم للغات، صفحة الجزائر،  49  . https://en.wal.unesco.org/countries/algeria،  2024في 
اير    8، تاري    خ الاطلاع  إثنولوج،  (Languages of the World)لغات العالم  50  . /https://www.ethnologue.com/language/tjo،  2024في 
 . 62 (. ص2023حمدان، جهاد م. وكسار، سارة )51
، وفاعليتهم، وصوتهم ) 2021أوزبورن، صموئيل )52 ي كاثلي   هيو،  Aboriginal Knowledge, Agency, and Voice( معارف السكان الأصليي  

(. ف 

اللغة الاجتماعي للجنوب ) ي تايلور ليتش، وبيي  آي. دي كوستا )محررون(، علم  اود، وكي  (.  ASociolinguistics of theSouthوكريستوفر سي 

 .المملكة المتحدة: روتليدج

( م.  زالي    )2003روي كامبل،  التعليمية  المؤسسات  ي 
ف  للمعرفة  الأفريقية كناقلات  اللغات  تعزيز   .) Promoting African Languages as 

Conveyors of Knowledge in Educational Institutions  ،)ز )محررون مان، وآرثر ك. سبي 
، جينيفا سميير ي

ي أرنيثا بول، سينفري ماكوب 
(. ف 

ي أفريقيا والأمريكتي   
 Black Linguistics: Language, Society and Politics in Africa and the)  لغويات السود: اللغة والمجتمع والسياسة ف 

Americasفلورنسا: روتليدج .). 
ي أرض بور )2021شيه، عرب )53

Hachemi -El(. الهاشمي أسد يطالب بلائحة المؤسسات المكلفة بتنمية الأمازيغية: أكاديمية اللغة الأمازيغية ف 

Assad Demands an Assessment of the Institutions Responsible for the Development of Tamazight: “The Amazigh 

Language Academy is in Fallow  .)اير    8أكتوبر. تاري    خ الاطلاع    9،  الحرية الجزائر https://www.liberte-،  2024في 

366357 -jachere-en-est-amazighe-langue-de-academie-algerie.com/actualite/l 
 . 62(،  ص2023حمدان، جهاد م. وكسار، سارة )54
ا إل أن  55

ً
غالبية من يستخدمون الأبجدية اللاتينية هم من القبايل. كما ذكر  تم طرح هذه النقطة من قبل شخصي   تمت مقابلتهما، اللذين أشارا أيض

  .حمدان وكسارأن الأبجدية اللاتينية هي الأكير استخدامًا حن  الآن

https://minorityrights.org/communities/amazigh/
https://minorityrights.org/communities/amazigh/
https://www.hcamazighite.dz/ar/page/le-hca-p7
https://www.crisisgroup.org/middle-east-north-africa/north-africa/algeria/algeria-unrest-and-impasse-kabylia-0.%2013/5/2022
https://www.crisisgroup.org/middle-east-north-africa/north-africa/algeria/algeria-unrest-and-impasse-kabylia-0.%2013/5/2022
https://www.crisisgroup.org/middle-east-north-africa/north-africa/algeria/algeria-unrest-.and-impasse-kabylia-0.%2013/5/2022
https://www.crisisgroup.org/middle-east-north-africa/north-africa/algeria/algeria-unrest-.and-impasse-kabylia-0.%2013/5/2022
https://www.worldometers.info/population/countries-in-africa-by-population/
https://en.wal.unesco.org/countries/algeria
https://www.ethnologue.com/language/tjo/
https://www.liberte-algerie.com/actualite/l-academie-de-langue-amazighe-est-en-jachere-%20366357
https://www.liberte-algerie.com/actualite/l-academie-de-langue-amazighe-est-en-jachere-%20366357
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 .65-64(، ص  2023حمدان، جهاد م. وكسار، سارة )  56
ي الجزائر )2014المفوضية السامية للأمازيغية )57

 Rapport sur la Situation de L’Enseignement de(. تقرير عن وضع تعليم الأمازيغية ف 

Tamazight en Algérie  .)أرقامًا لكل عام دراسي من  7، ص  رئاسة الجمهورية التقرير الرسمي  ت  2013-2012حن     1995-1994. يقدم  . اخي 

 .تضمي   بيانات لكل عامي   أو ثلاثة أعوام دراسية، فقط لإظهار النسق التصاعدي
السابق، ص  58 الجدول  9المرجع  ي 

ف  الواردة  تلك  إل  ت  أش  ي 
لكنن  الأصناف،  لبعض   

ً
قليلً مختلفة  تسميات  التقرير  يستخدم  اتساق    1.  لضمان 

 .التسميات 
ي، مليكة )59 وف، رمضان وصي  ي الجزائر: اللهجات والمناطق المغطاة(.  2020بوخي 

 L’Enseignement de Tamazight en)   تدريس الأمازيغية ف 

Algérie: Dialectes et Territoires Couverts( حقائق اللغة والمجتمع .)14-13(، ص  6 . 
ي    04  -  08ق  ان ون رقم  60

 .ي  ت ض مّن ال  ق ان ون ال  ت وج ي  هي ل ل  ت رب ي ة الوطنية  2008ي  ن اي ر س ن ة    23الم وافق    1429م ح  رّم ع ام    15م ؤرّخ ف 
ي، مليكة )61 وف، رمضان وصي   .12(، ص2020بوخي 
 .2023سبتمي     25مقابلة مع شخص لم يتم ذكر اسمه،  62
ي، مليكة )63 وف، رمضان وصي   .12(، ص  2020بوخي 
 .146(، ص2001شاكر، سالم )64
ي، مليكة. كتب اللغة الأمازيغية: أي أهداف لأي تدريس؟. مجلة الدراسات الأمازيغية،  65  .138، ص.  2صي 
ي، مليكة )66 وف، رمضان وصي   .18(، ص  2020بوخي 
اير    8أطلس العالم للغات، صفحة الجزائر، اليونسكو، تاري    خ الاطلاع  67  .2024في 

 ،  tamahaq-https://en.wal.unesco.org/countries/algeria/languages/tahaggartتماهق:  
 ،   https://en.wal.unesco.org/countries/algeria/languages/kabyle-1القبايلية:  
 .  aures-https://en.wal.unesco.org/countries/algeria/languages/chaouia-1الشاوية:  

ي، مليكة )68 وف، رمضان وصي   . 16(، ص2020بوخي 
69  ، ي

 .2023سبتمي     28مقابلة مع لوناس بلقاسم، الرئيس السابق للكونجرس العالمي الأمازيغ 
ي، مليكة )70 وف، رمضان وصي  ي المدارس: الأمازيغية وتحدي البحث2023؛ إدير، نادر )21(، ص2020بوخي 

  Son)(. تعميم اللغة يحقق تقدمًا ف 

Introduction Connaît des Progrès dans les Écoles: Tamazight, l’Enjeu de la Recherche)  .8أبريل. تاري    خ الاطلاع    20،  الوطن  

اير   la-de-lenjeu-tamazight-ecoles-les-dans-progres-des-connait-introduction-dz.com/son-https://elwatan-،  2024في 

.recherche . 
ي حقوق اللغة،  71

 . 2023سبتمي     25مقابلة مع نور الدين بسادي، خبي  ف 
ية، يمكن أن تصبح مستبطنة من  72 ي تفرضها قوى خارجية من خلال سياسات الاستيعاب والخطابات التميي  

تظهر الدراسات أن الصور السلبية الن 

هم( إل درجة أن الآباء يتوقفون عن نقل اللغة إل جيل الشباب. انظر عل سبيل المث ال: فريق  قبل المجتمعات المهمشة )الأقليات والمهاجرين وغي 

ي باللغات المهددة بالانقراض التابع لليونسكو )
اء المخصص المعن   . حيوية اللغات وتعرضها للاندثار (.  2003الخي 

يزا ل )73 ، تي  ي
 .39(. روتليدج.ص  Ethnography and Language Policy)  الإثنوغرافيا وسياسة اللغة(.  2011مكارب 

ي التعليم بالجزائر(.  2023سعد الله، أبو بكر خالد )74
،  الخيار اللغوي والسياسة ف  ي للسلام الدولي

اير    8يوليو. تاري    خ الاطلاع    20. مؤسسة كارنيغ  في 

2024  ،.https://carnegieendowment.org/sada/90230 . 
ي سبتمي   75

اير    8.تاري    خ الاطلاع  and Children)-(COVID 19والأطفال    19-(. كوفيد2022بيانات اليونيسف )آخر تحديث ف  في 

2024،children/-and-19-https://data.unicef.org/covid . 

 Minority and Indigenous)19-: دروس من جائحة كوفيد2021اتجاهات الأقليات والسكان الأصليي    (.  2022مجموعة حقوق الأقليات )

Trends 2021: Lessons of the Covid-19 Pandemic  اير    4(. تاري    خ الاطلاع  ،2024في 

pandemic/-19-covid-the-of-lessons-2021-trends-indigenous-and-https://minorityrights.org/minority . 
، شمس الدين وبن قرنة، شمس الدين )76 ي

، ليليا وتيجاب  ، نجيب وسامي ، منديرو لونيشي ي مواجهة كوفيد(. 2020لاساسي
:  19-الجامعة والمعلمون ف 

ي الجزائر
 Université et Enseignants Face au COVID-19: L’Épreuve de l’Enseignement à Distance)  اختبار التدريس عن بعد ف 

en Algérie  .(. 3)  36(. دفاتر الإيمان، يوليو 
77  ، ي

 . 2021أبريل/نيسان    23مقابلة مع لوناس بلقاسم، الرئيس السابق للكونجرس العالمي الأمازيغ 
 .32انظر الحاشية رقم  78
يتحدث عن كوفيد(.  2020بسادي، نور الدين )79 ي لمح البض 19-بينما كان الجميع 

ين للجدل ف   While We All)  ، أقرت الجزائر قانوني   مثي 
Spoke About COVID-19, Algeria Passed Two Worrisome Laws in the Blink of an Eye  ،الأقليات حقوق  مجموعة   .)12  

للاطلاع   تاري    خ  أخر  اير/شباط    8مايو/أيار،  algeria-19-covid-about-spoke-all-we-https://minorityrights.org/while-،  2024في 
eye/-an-of-blink-the-in-laws-worrisome-two-passed . 

ق الأوسط وشمال أفريقيا )80 ي الش 
ا لحقوق الإنسان ف 

ّ
ي  2020منظمة من

(. الجزائر: تعديلات قانون العقوبات تقيد حرية التعبي  والعمل الجمعياب 
(Algeria: Penal Code Amendments Restrict Freedoms of Expression and Association  .)2    8يوليو/تموز. تاري    خ الاطلاع  

https://en.wal.unesco.org/countries/algeria/languages/tahaggart-tamahaq
https://en.wal.unesco.org/countries/algeria/languages/kabyle-1
https://en.wal.unesco.org/countries/algeria/languages/chaouia-aures-1
https://elwatan-dz.com/son-introduction-connait-des-progres-dans-les-ecoles-tamazight-lenjeu-de-la-recherche
https://elwatan-dz.com/son-introduction-connait-des-progres-dans-les-ecoles-tamazight-lenjeu-de-la-recherche
https://carnegieendowment.org/sada/90230
https://data.unicef.org/covid-19-and-children/؛
https://minorityrights.org/minority-and-indigenous-trends-2021-lessons-of-the-covid-19-pandemic/
https://minorityrights.org/while-we-all-spoke-about-covid-19-algeria-passed-two-worrisome-laws-in-the-blink-of-an-eye/
https://minorityrights.org/while-we-all-spoke-about-covid-19-algeria-passed-two-worrisome-laws-in-the-blink-of-an-eye/
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اير/شباط   freedoms-restrict-amendments-code-penal-https://menarights.org/en/articles/algeria-  ،2024في 

association-and-expression  . 
 (. 2020بسادي، نور الدين )81
جيت بروك82 ، بي  ، يايا ساتينا ديالو، كاثلي   هوغ، وإيكهارد وولف )-انظر عل سبيل المثال: عليدو، حسناء، عليو بولي ي

تحسي   التعلم (.  2006أوتن 
ي إفريقيا  

ى  -والتعليم ف  ي إفريقيا جنوب الصحراء الكي 
ي اللغة ف 

 Optimizing Learning)   عامل اللغة: بحث تقييمي حول اللغة الأم والتعليم ثناب 
and Education in Africa – the Language Factor. A Stock-taking Research on Mother-tongue and Bilingual Education 

in Sub-Saharan Africa للتعاو الألمانية  الجمعية  للتعليم،  اليونسكو  معهد  أفريقيا،  ي 
ف  التعليم  ي (. جمعية تطوير 

التقن   وثيقة عمل لمعرض  . ن 
ADEA   2006السنوي  ( أداما وكريستي   غلانز   ، ي

أواب  الجابون(؛  فيل،  الأفريقية  (  2010)ليي  اللغات  ي 
ف  أن تستثمر  أفريقيا  لماذا وكيف يجب عل 

 Why and How Africa Should Invest in African Languages andوالتعليم متعدد اللغات. مذكرة سياسة قائمة عل الأدلة والممارسة)
Multilingual Education. An Evidence- and Practice-Based Policy Advocacy Brief  الحياة؛ مدى  للتعلم  اليونسكو  معهد   ،)

)-سكوتناب ي وكاثلي   هوغ 
توف  المركز  (  2012كانغاس،  إل  الأطراف  من  المستدام.  التنوع  أجل  من  والعمل  اللغات  متعدد   Optimizing) التعليم 

Learning and Education in Africa – the Language Factor. A Stock-taking Research on Mother-tongue and Bilingual 
Education in Sub-Saharan Africaنيويورك ولندن: روتليدج .). 

83  ، ي
 .2023سبتمي     28مقابلة مع لوناس بلقاسم، الرئيس السابق للكونجرس العالمي الأمازيغ 

https://menarights.org/en/articles/algeria-penal-code-amendments-restrict-freedoms-expression-and-association
https://menarights.org/en/articles/algeria-penal-code-amendments-restrict-freedoms-expression-and-association

